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HUSQVARNA PARTS WAREHOUSE LOCATIONS

WEST
HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
4925 Mercury St.
San Diego, CA 92111
Phone (714) 565-6239 (after Nov/82 area code 619)
EAST

HUSQVARNA MOTORCYCLE COMPANY
228 Wayne St.
MANSFIELD, OH 44902
Phone (714) 755-2765

HUSQVARNA OFFICE HOURS

T DR

Both Husgvarna offices are open Monday through Friday 8:15 am to 4:45 pm.

Offices are closed Saturday and Sunday.

REMEMBER 'time differences before dialing.

HUSQVARNA HOLIDAYS

A1l Husqvarna office Holiday dates will be announced in our monthly mailings.




PARTS/ACCESSORY ORDER PROCEDURES

WRITTEN ORDERS

1. Use a standard Husqvarna parts order form, Fill the top in completely
(see next page), except "Date Shipped" box.

Mark the quantity you wish to order and the complete Husqvarna part
number,

It is not necessary to write the description and price.

Sign your name at the bottom and send order to your closest Parts
Warehouse,

TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Keep a copy of each order for your records. Plan so orders will arrive
at warehouses early in the week. Avoid end of month delays, order early in
month. If you need order forms write "Send parts order forms" on order.

PHONE ORDERS

Dial the Husqvarra 24 hour number and be ready to give the following

information.

1. Your order number

2. Your Dealership number

3. Your Dealership name

4, Your Zip Code

5. How you would like your order shipped.

6. Back order, yes or no

7. Quantity you need and complete part number




YOUR ORDLR NO,

™ %, | | /18757
. Husquama  rrsssmemoueers 20

MOTOR LE CO., INC, SAN DIEGO, CALIF. 92111
PHONE ORDER ;
(714) 565-1414 .. 'DEALER MO, 3

PARTS ORDER

SHIP TO C‘/:) L1~ C0, /5 /7o SQUARAIAS . CHARGETO _ _SAME
ADDRESS Ho Yy MAIS Sz ADDRESS
swrs ZIP cITY STATE
__a_.m ; 72007
TERMS: CO0.X | BACK ORDER YES X no [

DATF 7/ /5,/31101\72 SMIPPED SHIP VIA UPS open o004
ORDER BY PART NO. IN NUMERICAL SEQUENCE % WRITE SERIAL NO. AND MODEL WHEM IN DOUBT

DESCRIPTION

PART NUMBER (ONLY)

90 IS 455 12
) *,2,0 t% 332 /A
[ 1 135 [le 311 ©}
6 . lsT 16 773 ©f
|13 Je 553 Of
: 379
_Hor-¢3

20°. RESTOC!NG CHARGE O~ AL RETURNED i
N MATERIA. TOTAL
ALL SHIPPING DISCREFANCIES MUST BE REPORTED

siGuEDBY _\. ST . O"L_ S WITSN § DAYS |
- - $4.00 SERVICE CHARGE ON ORDERS UNDER $40.00

/omcmm. ORDER

I




MORE TIPS TO SAVE TIME & MONEY

Say part numbers individually. If you say fifteen it may sound like
fifty, sixteen or sixty. Proper way is to say “one five"., (Example -
Part Number 15 i6 553-01 = one, five, one, six, five, five, three, zero,
one.)

Always keep a written copy of your phone orders,

Call on Saturday, Sunday or Monday for fast service and avoid end of
month calls., Call at night, lines are usually less busy.

IMPORTANT

Husqvarna is nct liable for quantity or part number errors on phone
orders. The normal restocking fee will be charged on these returns.

P.U.S.H. SHIPMENTS

Husgvarna Dealers are able to order parts through a service called
P.U.S.H. (parts using special handling).

P.U.S.H. orders are for your customers who need parts right away. A
top priority will be given to all P,U.S.H. orders and they will be shipped
the same day via your choice of carrier,

P.U.S.H. ORDER REQUIREMENTS AND CHARGE

Orders must be placed before 12:00 (at warehouse location).

Orders may not exceed 9 lines,

Orders may not be stocking orders (remember: P.U.S.H. orders are for
individual customers).,




4, Only one P.U.S.H. order per day,
5. There is a $5.00 handling charge on every P.U.S.H. order,
6. No "speciail freight service charge" will be applied to P.U,S.H. orders,

MONEY BACK GUARANTEE

If we fail to ship your order within the time promised, no handling fee
will be charged.

MINIMUMS AND SPECIAL CHARGES

1. $40.00 minimum value on all orders. A $4.00 service fee** is applied to
all orders under minimum,
2. $5.00 service charge on all orders requested to be shipped via:

Federal Express
Emery Express***

Airborne Express**=*

Express Mail*

Grayhound Bus***

A1l similar rush freight companies

This charge partially covers the cost of additional paperwork, phone
calls and unscheduled pick-ups.

*Add $4.50 extra for pick-up and delivery.
**Fee does not apply to P.U.S.H. orders
***These services will deiiver C.0.D. orders.

3. An annual micro-fiche charge of $35.00 is charged to every Dealer. This
partially covers the cost of new model updates sent to you during the
year. You will be billed March 1st of each year.
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PART NUMBER QUESTIONS

If you have any questions concerning a part number, you must write or
call the parts department in San Diego.

Please do not write questions on order forms, They mav be missed by

. the warehouse,

i
PARTS SHIPPING DISCREPAMCIES

If you experience any discrepancies in a parts shipment, you must follow
these easy steps to be sure the problem is corrected. Write the following
information on your letter head and send to the San Diego parts department.

1. Dealership name and number,
2. Invoice rumber and date,
3. Identify the type of discrepancy

A. Shortage: Write the quantity of the part number you ordered and
how many you were shorted,

B. Overage: lrite the quantity of the part number ordered and how *
many extra you received.

C. Received wrong part: Hrite the quantity of the part number ordered
and the part number and quantity of the part that was received.

D. Mis-marked parts: WHWrite the part number ordered, and description
then description of part received.

E. Wrong Price: Hrite the part number ordered and price quoted then
write price you were charged.

F. Damaged Parts: Write the part number and quantity. You must also
tell us if the part was damaged by other parts in the box, unknown
source of damage or by carrier. If damaged by carrier, your claim
should be filed against them, not Husqvarna.

G. Ordered incorrectly: Write the part number and quantity you want to
return,
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4. What you request to be done. Tell us to ship shorted part, return wrong
part etc,
5. Be sure to sign your name at the bottom.

RETURN POLICY

A parts coordinator will research your report and advise you if your
request has been approved or denied.

If a return is necessary, you will be supplied an authorization number.
We will ship replacement part(s) except when part is not immediately available,
in which case we will credit your account.

Credit is always applied to your parts account, If C.0.D., the credit
will be applied to your next shipment,

IMPORTANT GUIDELINE

Discrepancy Reports must be filed within ten (10) working days of the invoice
date,

No returns will be accepted without an authorization number. Husqvarna
is not liable for parts returned without authorization,

Returns due to Dealer error will be charged a restocking fee of 20% or
$20.00, whichever is less.

Husky Products or Husqvarna Spare Parts returned due to defect will be
replaced. No credit will be issued.




BACK ORBGERS

Husqvarna will hold back orders on unavailable parts 1f these steps are
followed:

1. You must request back-order status on every order (mail or phone). An
order raceived without back-order indication will be considerad no back-
orders.

The unavailable item (or items) must be over $5.00 dealer cost.

BACK ORDER NOTIFICATION

Every invoice you receive will have an up to date back-order listing for
your Dealership,

BACK ORDER CANCELATION

To cancel any back-order, simply serd a card or letter to the San Diego
office with the following information.

1. Your Dealer nane and number,
2, Part number and quantity back-orders.

We are not responsible for items shipped before we receive cancelation.
Sorry, no phone cancelations.
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PARTS BULLETINS AND UPDATES

You will receive monthly mailings from Husqvarna with news about parts,
new services, sales and new items,

It may not be n :essary to file all bulletins (example: If a sale is
good for 30 days, it may not be wise to file it.) But permanent infcimation
will be numbered., Please place these in the back of your parts section in

your Husqvarna Motorcycle Co., Inc. policy binder,

MULTIPLE PARTS

Several items, nuts, bolts, washers, gaskets, etc., which are fast sellers
are sold in multiples of two (2), five (5) or ten {10).

These parts are marked on your micro-fiche parts price guide.




PAGE 9

PARTS CROSS SHIPPING

If a part is not available in the parts warehouse closest to your Dealer-

ship, it will automatically be shipped from the next closest warehouse.

The part will be shipped via the same method requested on your original

order.

CROSS SHIPPING EXCEPTION

If the value of the part is less than $10.00 Dealer cost, it will not be
cross shipped. The part will go on back-order if you requested back-orders,

(see back-order section for complete information).

A note will be sent to you explaining the inexpensive part on back-order

is available in another warehouse.

It is then up to you to decide if you would 1ike the part to remain on
back-order or have it shipped.

MISSING PART NUMBERS

If you receive an invoice from your closest warehouse and it is missing

part numbers you ordered, the missing part numbers are being cross-shipped

and will arrive in a few days.
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HUSKY PRODUCTS

Husky Products is the accessory division of Husqvarna, The items offered
will be displayed in an annual accessories catalog.

The new catalog is automatically sent to current Husqvarna owners and press
releases are mailed out to the motorcycling press throughout the year.

POLICY AHD PRICING

Husky Products follow the same policies set-up under the parts section.

Price information may be found on your current parts micro-fiche price
guide,

NEW _ITEMS AND UPDATES

Monthly mailings will contain new Husky Products as well as price and
availability information. Some updates do not need to be filed. Important
bulletins will be numbered and should be placed in the rear of this section.



Galler fr.o.m. ram nr
Valid from frame No
Giiltig ab Rahmen Nr
Valable a partir du cadre No

MJ 0001
1972

TR

Ram - Bakgaffel
Frame - Rear fork
Rahmen - Hintergabel
Cadre - Fourche arriére

Reservdelar

Spare parts
Ersatzteile

Pieces de rechange

moto-Cross
250 CR
250 WR
400 CR
450 CR

1012007-96 A 1. 212

Framgaffel - Styre
Front fork - Handlebar
Vordergabel - Lenker
Fourche avant - Guidon

Hijul
Wheels
Rad
Roue

Bensintank - Vajrar
Gas tanks - Wires

Kraftstofftbehélter - Seilziige
Réservoir - Cébles

Cyl. - Vevparti

Cyl. - Crank mechanism
Zyl. - Kurbelirieb

Cyl. - Embiellage

Vevhus
Crankcase
Kurbelgehause
Carter-cylindre

Vixellada
Gearbox
Wechselgetriebe
Boite de vitesse

Elektrisk utrustning
Electric equipment
Elektrische Ausriistung
Equipement électrique

Forgasare
Carburettor
Vergaser
Carburateur

— | T|a|n|m|o|a|=|>]
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Ram - Fotbromsreglage - Fotstod - Parkeringsstod

Frame - Footbrake - Footrest - Parking rest

Rahmen - Fussbremshebel - Fussraste - Kippstinder

Cadre - Commande de frein  pied - Repose-pied - Béquille

1012007-96 1.58-71
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

17 15

19 i2

40

01

35

(X

i0

28

06

5 speed
CR
250 cc

5 speed

WR

250 cc¢

5 apeed
CR
400 cc

5 speed

450 cc¢

5 speed

450 ¢c

370-01

745-01

136-01

405-01

167-01

668-11

400-11

170-01

160-01

350-01

173-01

11201

163-01

209-01

150-01

114-01

376-12

21 28 04 328-01

1

t

Ram, fast de!
Frame, fixed part
Rahmen, fester Teil
Cadre, partie fixe

Styrlagerskdl, undre

Pilot bearing shell lower
Fithrungslagerschale, unten
Palier in férieur de direction

Styrlagerkona, bvre

Pilot bearing cone, upper
Fiuhrungslagerkonus, cber

Cone de palier de direction supérieur

Kulring, kpl

Ball bearing, complete
Kugellagerring, kpl
Butée A billes compl2te

Fotbromspedal
Footbrake pedal
Fussbremshebel
Pddale de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Saxsprint

Split pin

Splint

Goupille fendue

Bromssténg
Brake rod
Bremsegestinge
Tige de frein
Fjider

Spring

Feder

Ressort

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Vingmutter
Wing nut
Flugelmutter
Ecroud oreilles
Fjader

Spring

Feder

Ressort

Bromslink
Brake link
Bremsgelenk
Maillon de frein

Kedjestyrare
Chain guide
Kettenfithrung
Guide-chatne

Hylsa
Sleeve
Hiilse
Douille

Packning
Rubber ring
Gummipackung
Joint caoutchouc

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle ?lastique

10 12 007-96

4.

l-72

Correction sheet
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Bild ur Det. nummer Antal Benimning
Fig. no | Part number Quantity Description
Bild Nr | Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no.] No de pidce Nombre Nomenclature
5 speed| 5 speed]5 apeed
CR WR CR
250 c¢c } 250 cc | 400 cc
22 25 81 146-01 2 2 2 L3smutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-€écrou
23 1515 108-01 2 2 2 Hylsa
Sleeve
Htlse
Douille
24 1515 107-01 2 2 2 Bussning, bromslink
Bushing, brake link
Buchse, Bremsgelenk
Coussinet, maillon de frein
25 20 06 374-12 2 2 2 Skruv
Screw
Schraube
Vis
26 28 04 328-01 2 2 2 Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe -
Rondelle élastique
27 25 81 146-01 2 2 2 Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contré«écrou
28 1510 390-01 I ! | Parkeringsstod, kpl
Parking rest, complete
Kippstinder, kpl.
Béquille, complet
29 15 10 389-01 1 1 1 Ben
Leg
Bein
Bequille
30 12 24 309-01 1 1 1 Fjider
Spring
Feder
Ressort
31 28 16 300-12 1 1 1 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
32 28 35 400-11 1 1 ] Saxpinne
Split pin
Splint
Goupille fendue
33 1513 612-0! 1 1 1 Fotstéd, vinster
Footrest, left
Raste, links
Repose=-pied, gauche
34 20 06 459-12 2 2 2 Skruv
Screw
Schraube
Vis
35 28 80 153-01 2 2 2 L&ismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou
36 1513 61i-0! i I 1 Fotstdd, hoger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose-pied, droit
37 1510 411-01 2 2 2 Motorfistplit
Engine clamp plate
Motorbefestigungsplatte
Plaque de serrage de moteur
28 15 10 405-01 Motorfistpldt
Engine clamp plate
Motorbefestigungsplatte
Plaque de serrage de moteur
39 20 06 472-01 4 4 4 Skruv
Screw
Schraube
Vis




Bild nr
. Fig. no
& Bild Nr

: Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal

Quantity

Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

40

,‘.v " 41

42

20 06 476-14

28 16 241-01

258211814

15 19 001-02

15 19 001-03

1519 002-¢.

28 01 416-01

20 06 366-11

20 06 370-11

25 81 146-01

15 17 155-01

5 speed
CR
250 cc

S speed
WR
250 cc

S speed
CR

400 cc

S speed
CR
450 cc

S speed
WR
450 cc

2

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Nummerplit, gron
Number piate, green
Nummerplatte, griin
Plaque de num%ro, vert

Nummerplit, gul
Nummer plate, yellow
Nummerplatte, ;elb
Plaque de numeéro, jaune

Nummerplithiliare

Number plate holder
Nummerplattehalter

Support de plaque de numéro

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelic

Skruy

Screw
Schraube
Vis

Skruv

Screw
Schraube
Vis
Lismutter
Lock nut
Sicheru utter
Cont TOU

Klammer
Clamp
Klammer
Attache

1012007-96

1.5871

& -
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Husquaraa ‘

Bakskiirin - Bakgaffel - Kedjeskydd - Fjiderben

Rear mudguard - Rear fork - Chain guard - Suspension unit
Hinterkotfliigel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arriére - Fourche arridre - Garde-chaine - Jambe élastique

1012007-96 1.5871
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N Bidnr | Det. nummer Antal | Beaimning e
B Fig.no | Part number Quantity Description .
: Bild Nr Teilnummer Anzahl Bezeichnung 5
Fig. no. | No de pidee Nombre Nomenclature R

Sspexd | Sspeed | Sspeed | S speed S speed

250cc | 250cc | 400cc | 450cc | 450 cc

10

11

12

i3

14

15

16

17

18

1510 361-01

1510 367-01

15 10 410-01

28 16 272-12

2501 311-16

15 10 135-01

21 35 199-12

25 41 303-11

28 47 200-01

1518 215-01

20 06 380-12

28 16 211-01

28 04 328-01

25 81 146-01

15 18 116-02

1518 11702

20 06 368-11

28 04 328-01

Bakgaffel
Hiatergabel

¢
Fourche anidre
Elastitk bussning
Elastiz bushing
Filastische Buchse
Coussinet 8astique

Fistbult, b ffel

Attaching bolf, rear fork
Schlussbolzen

Boulon de fixation, fourche arridre

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Mutter
Nut
utier
Tou

Fjiderben Girling SB3/203H
Suspension unit
Federbein
ambe Mastique
6-kantskruv
Hexagonal screw
Sechskantschaube
Vis 6 pans
Mutter
Nut

Ecutter
To%
Lasbricka, innertandad for M10
Lockring washer, internal teeth

Sicherungsscheibe, innenverzahnt
Rondelle d’arret, denture interiéure

Kedjeskydd

Chain guard

Kettenschgtz

Garde-chaine

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Fidderbricka

Spring washer
ederscheibe

Rondefle &lastique

Lismutter

Lock nut

Sicherungsmutter

Contre-écrou

Stinkskydd

Splash guard
Schmutzblech
Protection de giclage

Rear mu d
Hinterkotfligel
Garde-boue arridre

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Fjaderbricka
ing washer
ederscheibe
Rondelle élastique

1012007-96 15871

>




25 81 146-01

15 18 102-0}

15 18 121-01

28 01 416-01

20 C6 460-57

25 98 318-11

15 18 218-01

2062 372-11

2580 132-01

Sicheru
Cosi

Skirmbricka

Mudguard washer
Ko;gn;‘plnhdbe
Ro de garde-dove

Gummibricks

Rubber washer
Gummischeide
Plateau de caoutchouc

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Mutter
Nut

e

Siitbricka
v washer

Rondelle dusure

Skruv
Screw
Schrzube
Vis

Lismutter
Lock nut

Sicheru tter
Contre&rou.
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el

Fra

Front fork
V

bel
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16
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Fourche avant

15871

1012607-96
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Det. nusimer
Part nomber
Teibnammer
No de pidice

PO wr
Fig. no
Bidd Nt
Fig. vo.

Asntal
Quantity

Benimni g
Descriptiow
Bezeichm:ng
Nomenchi ute

1 15 12 163-01

2 15 12 14701

3 15 12 148-01

4 15 12 14101

S 15 1213001

6 15 12 145-01

7 15 12 106-01

8 1512 107-01

9 29 65 650-01

10 15 12 165-0}

11 1512 110-01

12 1512 153-01

16 1512 11291

17 15 12 122-01

12 151211401

19 1125 142-01

20 11 30 425-01

21 20 24 45242

S spoed | S speed

250 ¢

250 c¢

Sspeed | S speed

CR
400 ¢c

430 o

8 spevd
WK
430 &1

-

Framgaffel, kompl.

Front fork, complete
Vofdembel kpi.
Fourche avant, complet
Gaffelbun, kompl.

Fork M, complete
Gabefbein, kpl.

Bras do fomche. complet

(‘-aﬂ‘eibcn nedre

l\m dmﬂ. inferieuy
D\;mmpbndd

ﬁe d'amomsseur

Remrfjadet

Retumn spring
Returfeder

Ressort
Tatningshyls
Scaling casi
Dichtungshis
Douille d'etanchage
Bussing

Buchse

Bague

Lisring
Sohens
Tirclips
Tatring

ring
Dichtu .
Bague dftanchéite
Avstrykare
Abstreifer
Dccapeur
Gaffelben, dvre

Lo e

Bras de fourche, sup.

Ventithus, kpl.
Vsive body, complete

Ventilgehiuse, kpl.

Toppskruy

V‘ndeﬁte

101200796 135871

Y]
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23

24

26

27

30

3

32

3

33

28 01 490-01

20 06 352-11

¢ 2801 35001

28 16 231-01

10 06 463-12

25 08 318-11

15 12 151-01

£% 1202701

13 12116-0t

15 1211802

213520312

2831 577-01}

25 43 303-11

15 1293601

15 12 637-01

151215201

=3

4

29

GofTelplie, Ovre
Fask mu
LA
Pawe upaimre de fourche
R
Screw
Scinwbe
Viz
Pricka
Washer
Schelde
Ronduolle
\Emtter
Hat
E‘ m.
Siyrisgerkons, naire
P2t baariyg cone, Sowes
ﬁ xr, Konss, snten
d¢ palier guide
Styxmtmn. bm'
W &
Cme P,
Shutmsttor

Cap _
Foros chourent
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Blid ne
Fig. ve
D Nr

Fig. no.

Tellnumarer
No de pidse

10
11

12

W
13
16
,, .«"s 17

[
!
e

15 13 01801

15 13 009-01

15 13 610-01

15 13 011-01

X 24 37642

20 16 201-01

20 O 493-12

28 04 375-01

12 13 $05-01

15 13 002-01

121381701

22 86 59501

13 13 06301

1213 83001

25 09 316-11

28 04 325-0%

j 1213 82161

15 13 004-01

S spoed sw

IR o
A ee | 450 ce

8 spend | S spoed

$ speed

450 c¢

230¢ec | 180 ¢e

Snwondepoiaé

Schraube

101200996 1587
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Pirt pumbey Quantity Description
Teilrmomer Angahl Bezeichnung
Fig. #o. | No de pikce Nombre Nomenclatiie
CR wR CR € WR
350¢c | 230¢¢ 400 | 480 ¢6c | 450
19 12 13 81801 t 1 i i 1 Handtagsfiste
e e
Handgtifthalcer
' Soagort dé poighee %
; 20 21 86 595-01 1 1 | i { Shiigv
Schraule
vis
_ 21 15 13 (X¥3-01 i 1 } 1 1 Handtag
it
ndgfi
g 22 12 13 81001 1 1 1 1 i Arsatsskiuy
Bundschiaube
g Vis a épaulenient
o 3 25 09 316-11 i 1 X 1 | Mutter
Nut
J Yutter
. Forou
34 24 04 335-01 1 i 1 1 | Fiaderbricka
- Spring washer
Vederscheibve
Rondelle clastique
25 121382101 1 1 1 1 1 Kabelspinnksav, kompl.
Cable tenioriing screw, comblete
nachraube, kpl.
Vig de serrage de cIble, comphite
26 1515 218-01 ] 1 1 1 H G:nﬁmdug.kpmpl
Vevgaser-Drehgriff, kpl.
B ‘ Poignee d¢ commande, compRie
2_ 27 12 26 215-01 1 I 1 i 1 Gummihandiag
i Rubberhandiegrip
. Gummihandgrdll
Poignee caomitchoue

151521901




1213 3t8-01

13 86 395,

15 13 00501

12 13 810-01

3509 31611

28 04 315-01

1213 82)-01

1515 21801

12 26 215-01

1515 21901

Fcrom

Fandeibricha
Soving v ash
¥ odero g
nm ' ‘é&m‘iqbc
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Husqvarna 6

Framskirm - Framhjul - Bakhjul :
Front mudguard - Front wheel - Rear wheel b
Vorderkotfliigel - Vorderrad - Hinterrad g
Garde-boue avant - Roue avant - Roue arritre

i012007-96 - 1.5 871 19
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benidmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

016-01

142-01

146-01

121-01

368-11

416-01

5 speed| 5 speed
WR CR
250 cc | 400 cc

5 speed
CR
450 cc

t l

1

Framskirm
Front mudguard
Vorderkotfligel
Garde-boue avant

Skidrmstag

Mudguard stay
Kotfligelstrebe
Tirant de garde-boue

Bussning
Bushing
Buchse
Bague

Skruy

Screw

Schraube

Vis

L&sbricka, innertandad

Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, Innenverzahnung
Rondelle d “arrét, denture intérieure

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre«écrou

Fjiderbricka
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Gummibricka

Rubber washer
Gummischeibe
Rondelle de caoutchouc

Skdrmbricka

Mudguard washer
Kotfligelscheibe
Rondelle de garde-boue

Skruv

Screw
Schraube

Vis
Stidnkskydd
Splash guard
Schmutzschutz
Garde de boue

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Framhjul, kompl. gummi

Front wheel, complete, excluding type
Vorderrad, kpl. ohne Bereifung

Roue avant, complet, non compris caoutchouc

Filg
Wheel rim
Felge
Jante

Filg
Wheel rim
Felge
Jante

Eker, M4 1,=224
Spoke, M4 L=224
Speichen, M4 L=224
Rayons, M4 L=224

10 12 007-96 4.

Correction sheet




Bild ar Det. nummer Antal Benimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr | Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no.| No de pidce Nombre Nomenclature

$ speed| 5 speed(5 speed|5 speed
CR WR CR CR
250 ¢c {250 ¢ | 400 cc | 450 cc¢

16 04913 18 18 18 18 Toker, M4 L.=24!
Spoke, M4 L-241
Speichen, M4 L=241
Rayons, M4 L=24]

16 018-01 ; Ekernippel, M4
Spoke nipple
Speichennippel
Téton de rayon

16 027-01 Dick, 3.00-21" Moto-cross
Tyre, 3.00-21" Moto-cross
Reifen, 3.00-21" Moto-cross
Pneu, 3.00-21" Moto-cross

16 028-01 Innerslang, 3.00-21"
Inner tube, 3.00-21"
Luftschaluch, 3.00-21"
Chambre 3 air, 3.00-21"

16 029-01 ' Filgband 21"

Rim band, 18"
Felgeband, 18"
Bourrelet de jante, 2i'"

16 074-01 Dé&ckids, WMI1, kompl.

Tyre lock, WM, complete
Reifenverschluss, WMI, kpl.
Verrou de pneu, WM1, complet

16 501-01 Bakhjul, kompl. exkl. gummi

Rear wheel, complete, excluding type
Hinterrad, kpl., ohne Bereifung

Roue arriére, complét, non compris caoutchouc

16 571-01 Filg
Wheel rim
Felge
Jante

16 047-01 Eker, M4 L=189
Spoke, M4 L=189
Speichen, M4 L=189
Rayons, M4 L=189

16 049-03 Eker, M4 L=209
Spoke, M4 L=204
Speichen, M4 L=204
Rayons, M4 L=204

16 049-11 Eker, M4 L=159
Spoke, M4 L=159
Speichen, ¥t L=159
Rayons, M4 L=159

16 507-01 Dick, 4.00-18'" Moto-cross
Tyre, 4.00-18" Moto-cross
Reifen, 4.00-18" Moto~cross
Pneu, 4.00-18" Moto-cross

16 508-01 Innerslang, 4.00-18"
Inner tube, 4.00-18"
Luftschlauch, 4.00-18"
Chambre 2 air, 4.00-18"

16 509-01 Filgband, 18"

Rim band, 18"
Felgeband, 18"
Bourrelet de jante, 18"

16 612-01 Dicklds, WM 3, kompl.

Tyre lock, WM 3, complete
Reifenverschluss, WM 3, kpl.
Verrou de pneu, WM 3, complet




e

Hasgquvarna 3

Framhjulsnav 250 cc

- Front wheel hub 250 cc
Vorderradsnabe 250 cc
Moyeu de roue aviant 250 cc

101200796 1.58-7t
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Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Beniimning
Description
Bezeichnung
Komenciature

15 16 044-01

15 16 009-01

15 16 045-01

29 31 180-36

28 01 735-01

12 16 540-01

12 16 541-01

12 16 542-01

15 16 048-01

1516 077-01

15 16 114-01

15 16 116-01

12 16 662-01

1216 672-01

12 16 673-01

2062 362-11

12 16 684-01

Framnav, kpl.

Front hub, complete
Vordevnabe, kpl.

Moyeu de roue avent, complet

Navhylsa

Hub sleeve
Nabenhiilse
Douille de moyeu

ls)ista.mh:lls-

pacing sleeve
Abstandhiilse
Douille décartement

Kullager SKF 6301/2
Bali bearing, SKF 6301/2
Kugellager, SKF 6301/
Roulement A billes SKF 6301/Z
Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Titningsring

Sealing ring

Dichtu .,

Bague d etanchéeite

Dammskydd
Dust cover
Staubschutz
Pare-poussiére
Distansring
Spacing ring
Abstandring
Douille d'écartement
Axelmutter
Axle nut
chsenmutter
.cTou axe

Axel, kpi.
Shaft, complete
Achse, kpl.
Axe, complet

Bromsskdld, kpl.

Brake backing plate, complete
Bremstriger, kpi.

Plateau support de frein, complet

Bromsskdld (Ej reservdel)

Brake backing plate (No spare part)
Bremstriiger (Kein Ersaizteil)
Plateau support de frein (Pas une piece de rechange)
Distanshyisa

Spacing sieeve

Abstandhiilse

Douille d%ecartement

Bussing

Bushing

Buchse

Bague

Axel, bromsback

Pin, brake shoe

Achse, Bremsbacke

Axe, m&thoire de frein

Bricka for 1216672
Washer for 1216672
Scheibe fiir 1216672
Rondelle pour 1216672

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bromsbackar, kpl.

Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. paar

MSchoise de frein, complete paire

101200796 1587
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Det. nummer Beniimning
Part number Description
Trilnummer Bezeichnung
No de pidce Nomenclature

12 16 644-01 Fjider
Spring
Feder
Ressort
12 16 665-01 Bromsexenter
Brake cam
Bremsexzenter
Excentrique de frein
12 16 678-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
1216 677-02 Hiivarm
Brake lever
Hebelarm fiir Bremse
Levier de frein
28 16 241-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
2509 318-11 Mutter
Nut
utter
Ekcrou




T T

Nusqgearna 8

Framhjulsnav 400 - 450 cc
Front wheel hub 400 - 450 cc

Vorderradsnabe 400 - 450 cc
Moyeu de roue avant 400 - 450 cc

101200796 1587
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Fig. no
Fig. no.

Det. nummier
Part aumber
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzshl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichmung
Nomenclature

10

11

12

13

14

15

16

17

15 16 102-02

15 16 103-02

15 16 109-01

15 16 536-01

29 31 200-38

29 65 448-07

15 16 082-01

15 16 084-01

15 16 105-02

15 16 106-02

15 16-1106-01

15 16 541-01

1216 673-01

2062 360-11

15 16 54391

S meed

250 cc

S speed

250 cc

S speed
CR
400 cc

S speed

450 cc

S speed

450 cc

Framnav, kpl.

Front hub, compl.
Vordernabe, kpl.

Moyeu de roue avant, compl,

Navhylsa

Hub sleeve
Nabenhiilse

Douille de moyeu
Distanshylsa
Specing sleeve
Abstandhiilse
Douille d’écartement

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d’ecartement

Kullager, SKF 6302 RS
Kogeliager SKE 6309 RS
Roulement 3 billes SKF 6302 RS
Titring

Sealing rin,
Dichtun, ‘
Bague d’etancheite
Axel, kpl.

Shaft, complete
Achse, kpl.

Axe, compiet

Axelmutter
Axle nut
hsenmuiter
ou axe

Bromsskold, kpl. med 18sa delar

Brake backing plate, compl. with looses parts
Bremstriger, kpl. mit losen Teilen

Pateau support de frein, compl. avec des pidces libres

Bromsskdid, kpl

Brake backmi' plate, complete
Bremstriger, kpl. .
Plateau support de frein, complet

Bromsskold (Ej reservdel)

Brake backing (No spare part)

Btemsttigemein Ersatzteil) .

Plateau supporst de frein (Pas une piece de rechange)
Hylsa

Siceve

Hiilse
Douille

Axel, bromsback

Pin, brake shoe

Ache, Bremsbacke

Axe, michoire de frein
Bricka for 15 16 541-01
Washer for 15 16 541-01
Scheibe fiir 15 16 543-01
Rondelle pour 15 16 541-01

Skruv

Screw
Scraube

Bande de frein (Pas une pidce de recharge)
BT D
rivet spare part
Rohrmniet (Kein Ersatzteil)
Rivet ) tubes (Pas une pitce de rechange)

~

1012007-96

1.5 871

\
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Det. nummer
Part number
Teilnummer

No de piéce

15 16 547-01

15 16 548-01

1216 67702

28 16 24191

2509 318-11

Fjider

Pocer
Ressort

Bromsexcenter
Beske cam
Bremsexzenter
Excentrique de frein
i

Brzke lever
Hebelarm fiir Brems=
Levier dc frein
Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle




Rear wheel hub
Moyeu de roue arridre

Bakhjulsnav
Hinterradsnabe

Husgquvarna ‘
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Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Bendmning
Description
Bezeictinung
Nomenclature

15 16 599:01

15 16 600-01

15 16 603-01

15 16 605-01

15 16 541-01

1216 673-01

2062 360-11

15 16 543-01

15 16 547-01

15 15 54801

15 16 513-01

28 16 241-01

25 80 153-01

15 16 606-01

20 06 464-12

28 16 231-00

25 80 153-01

Baknav, kpl,

Rear hud, complete
Hinternabe, k¢

Moyeu de roue arriere, complet

Nabenhiilse

Douille de moyeu
Bromaskdid, kpl.

Brake backing plate, complete
Bremstriger, kpl. ,
Plateaw support de frein

Bromaskild (Ej reservdel)
Brake backing plate (No spare part)
Bremistriger (Kein E tei

Platesu support de frein(Pas une piéce de rechange)

Bricka for 15 16 541-01
Washer for 1516541-01
Scheibe fiir 1516541-01
Rondefle pour 1516541-01

Skrav
Screw
Schraude
Vis

Bremsbacke, Lpl. paar
Michoire de frein, compidte paice

Fiader
Spring
Feder
Ressort

Bromsexcentey
Brake cam

BDremsexzenter
Excentrique de frein
Lever

Hebelarm

Levier

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-&cron
Kedjekrans, 53 tinder
: $3 2enth

3 Zihne
Roue de chane, 53 dents
Skruv
Screw

Schasde
Vis

Bricks

101200796 1s87




: rom—
wnbe Quanticy Description
Fig. no. | No de pidce Nombre Nomenclatiure
Sspeed | Sepeed | S speed | 5 speed | S speed
CR WR Ty | CR WR
250¢c | 250¢cc | 400 cc | 4SO cc | 450 o
1}] 15 16 607:01 1 | i i § sbg‘“mm
‘ sueeve

Arstandiii
Douille d'dcanement

19 1516 61001 1 1 1 1 i Axel
Axle
Achse
Axé

20 29 31 200-38 2 2 2 2 p] Kulm $KI 6362 RS

Ball bearing, SXF 6302 us

Kugellager, SKF 6302 R
Roulerment 3 billes SKF 3202 RS

2 29 95 275-01 1 1 1 1 1 Bricks
Washer
Scheibe
Rondelle

22 2965 448-07 2 2 2 p] 2 Titcing
oy
Bague d'ctanchéite

23 15 16 609-01 1 ] 1 1 1 Lagevhiylsa
Peuri 1,,
M‘
Douille de coussinet

24 15 16 608-01 1 1 1 ] i Distanshyle
Douille d écartement

25 15 16 598-01 2 2 2 2 2 Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

26 15 16 61101 1 1 1 1 1 Titningudliare
Dnc!mnphlm

2 | >

27 12 16 54901 1 1 1 1 Titningwing

28 15 16 556-01 2 2 z 2 2 Distan<hyisa
Abstandbiilee
Douille d'écartement

34







Bensintank - Sadel
Petrol isnk - Saddie
Kraftstoffoehalter - Sattel
Rezzrvoit dessence - Selie

101200796 15871
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Bibd M
Fig. no.

Pirt number
Teilnummes
No de pidce

Antal
Quantity
Aniahi

L2

10

11

13

14

16

17

18

15 14 040-04

15 14 34005

15 14 021-01

i5 14 008-02

15 14 041-0)

50 10 59512

50 10 395-06

15 14 003-01

28 16 28901

12 28 114404

20 06 469-11

28 16 231-01

15 14 03201

35 80 153-01

15 13 52801

15 13 53001

20 06 360-12

28 16 23101

§ speed
250 o¢

S aed

250 ¢e

400 ¢

S speod

S soeed

430 ¢

4

[

()]

[

('

Petrol tank
Réservoir d'assence
Bencnksan

Petrol cock
KmafrstofThahn
Robinet dewence
Tamk lock

Toak cap
Tankverschhiss
Bouchon de réservoir
Stod

Auge

Bensinslang, 220 rin.
Petrol hose 220 mm.
Schilsuch, 220 mm.
Flexidie 3 ewence, 220 mm
Bensinslang, 120 mm.

Schisach, 120 mm.
Firvible 2 exvence, 120 mm
Fastskruv
.‘\:fta:!yim bolt
em,a_ ngsschraube
Vis de {ivation
Bricka
Washey

Scheibe
Rondciie

Packai
'hng
Dichiung
Joint

Skruv
Screw
Schrau
Vi

101200796

158N

“;;.[‘_‘;}Q’.‘k_“_ S :




28 80 153-01




Husquvarna 6

Frikopplingsreglage - Bromswire - Gaswire
De-clutching cable - Brake cable - Throttle cable
Freilaufkupplung - Seilzug fiir Bremse - Gasseilzug

Commande de débrayage - Ciible de frein - Cible de commande

1012007-96 15871
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Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzah}
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 11 999-01

16 11 999-02

15 15 007-01

1215 194-01

12 25 258-01

28 35 217-01

15 15 220-01

1519 532-05

S speed
CR
400 cc

Frikopplingsvajer
De-clutching cable

Seilzug fiir Freilaufkupplung
Cilble de débrayage
Frikopplingsvajer
De-clutching cable

Seilzug fiir I'reilaufkupplung
Ciible de débrayage

Bromsvajer

Brake cable
Seilzug fiir Bremse
Cable de frein

Bygel
Clevis
nigel
trier

Bult
Pin
Bolzen
Boulon

Saxpinne

Spilt pin

Splint

Goupille fendue
Gasvajer

Throttle cable
Gasseilzug

Cable de commande
Buntband

Fixing belt
Befestigungsband
Bande de fixation

101200796 1.58.71
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Husqvarna 6

Cylinder - Vevparti

Cylinder - Crank Mechanism
Zylinder - Kurbeltrieb
Cylindre - Embiellage

2

22,23 26

101200796 1.58-71
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Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number

No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bozeichnung
Nomenclature

10

11

12

13

13

16 10 706-01

16 10 566-01

16 10 875-01

16 10 899-0%

16 10 568-01

16 10 889-01

16 10 607-0t

16 10 569-01

16 10 8%90-01

20 18 461-14

16 10 891-01

16 10 8%4-01

20 24 370-12

28 88 180-01

16 10 640-01

1§ 1055401

16 10 965-01

16 10 949-01

20 24 371-12

16 10 468-01

16 10 571-01
16 10 855-01

§ speed

230 cc

5 spoed

250 cc

Sspeed | S spead | § spoed
CR CR WR
400cc | 450 cc | 450 cc

Cylinder, kpl. med foder
Cylinder, compiete with liner
Zylinder, kpl. mit Laufouchse
Cylindre, compiet avec chemise

Cylinder, kpl. med foder
Cylinder, complete with liner
Zylinder, kpl. mit Laufbuchse
Cylindre, complet avec chemise

Cylinderfoder

Cylinder liner
Laufbuchse fiir Zylinde:
Chemise de cylinder

Cylinderfoder

Cylinder liner
Laufbuchse fiir Zylinder
Chemise de cylinder

Cylinderlock
Cylinder hesd
Zylinderkopf
Culasse

Cylinderlock
Cylinder head
Zylinderkopf
Culasse

6-kantskruv ined flins
Cvlinder head cap screw
Schraube

Vis

A 0ss
Em: manifold

Auspuffstutzen

Embout d'&happement
Packning, avgasstoss

Gasket, exhaust manifold
Dichtung, Auspuffstutzen
Joint, embout d’échappement

Skruv
Allen screw
Schraube

Vis

lv’}'idet'brich
asher

Federscheibe

Rondelle €lastique

Insugni
m%m
Anszugrohr
Tuyau d'admission
Insugningsror
Intake manifold
Anssugsohr
Tuyau d'admission
Packning

Gasket

Dichtung

loint

Isolerbricka
Insulating gasket
Isolerscheibe
Rondelle isolante

Skruv
Allen screw
Schraube
Vis

Packing cyiindexr-vevhus
Diehiang,

ichtung, Zylinder-Kurbelgeiuse
Joint, cylindre-carter
Packning, cylinder-vevhus
Base et
Dichtung, Zylinder-Kurbelgeiuse
Joint, cylindre-carter

1012007-96

P g e
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Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Tellnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzshl
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

14

14

14

14

14

14

14

14

14

15

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16 10 829-01

16 10 558-01

16 10 581-01

16 10 829-02

16 10 558-02

16 10 581-02

16 10 829-03

16 10 558-03

16 10 581-03

16 10 831-01

16 10 878-01

16 10 583-01

16 10 831-02

16 10 878-02

16 10 583-02

16 10 833-03

16 10 878-03

16 10 583-03

S sprad
CR

250 ¢ |

S speed

250 cc

Sspeed | S speed | 5 speed
CR CR WR
400 cc } 450 cc | 450 cc

Kolv, kpi. (Standard)
Piston, complete (Standard)
Kolben, kpl. (Standard}
Pizton, complet (Standard)

Kolv, kpl. (Standard)
Piston, complete (stanaurd)
Kolben, kpl. (Standard)
Piston, complet (Standard)

Kolv, kp!. (Standard)

Piston, complete (Standard)
Kolben, kpl. (Standard)

Pistcn, complet (Standard}
Kotlv, kpl. (1:a éverdimensionen)
Piston, complete (1 st oversize)
Kolben, kpl. (1 Ubergrisse)
Piston, complet (Cote sup.1)
Kolv, kpl. (1 dverdimensionen)
Piston comrlet (.1 st oversize)
Kolben, kpl. (1. Ubergrisze)
Piston, complet (Cote sup.1)
Kolv, kpl. (1:a &verdimensionen)
Piston, complete (] st oversize)
Koilben, kpl. (1. rgrosse)
Piston, compleg (Cote sup.1)
Kolv, kpl. (2:2 éverdimensionen)
Piston, complet (2nd oversize)
Kolben, kpl. (2. rgrisse)
Piston, complet (Cote sup.2)
Kolv, kpl. (2:a dverdimensionen)
Piston, complete, (2 nd oversize)
Kolben, kpl. (2. rgrosse}
Piston, complet (Cote sup.2)
Kolv, kpl. (2:a éverdimenisionen)
Pisten, complete, (2 nd oversize)
Kolben, kpl. (2. dsse)
Piston, complet (Cote sup.2)

Kolv (Ej reservdel)

Piston (No spare part)

Kolben (Kein Ersatzteil)

Piston (Pas une pidce de rechange)
Kolvring (Standard)

Piston ring (Standard)

Kolbenring (Standard)

Segment de piston {Standard)

Kolvring

Piston ring

Kolbenring

Segment de piston

Kolvring (Standard)

Piston ring (Standard)
Kolbenring (Standard)

Segment de piston (Standard)
Koivring (1:a &verdimensionen)
Piston ring (1 st oversize)
Kolbenring (1. Ubregrosse)
Segment de piston (Cote sup.1)
Kolvring (1:a dverdimensionen)
Piston ring ( 1st oversize)
Kolbenring (1. rgrosesy
Segment de pistor: {Tote sup.1)
Kolvring (1= fverdimentionen)
Piion nng ( § st oversize)
Kolbenring (1. Ubergrosse)
Segment de piston (Cote sup 1.)
Kolvring ( 2:a dverdimensionen)
Piston rning (%n oversize)

Kolbenmag 3 :
Segment e(piston( ,ote‘eszxp. 2)

Kolvring (222 Sverdimensionen)
Piston ring (2 nd oversize)
Kojbenring (2. Ubergrosse)
Segment de piston {Cote sup.2)
Kolvring (22 6verdimensionen)
Piston ring ( 2nﬁ oversize)
Kolbenm? A Osse)
Segment

¢ piston Cote sup.2)




Beniimning
Description
Bezeickaung
Nomenclature

16 10 932-01

16 10 585-01

16 10 971-01

16 10 992-01

16 10 933-01

16 10 601-01

16 10 722-01

16 10 636-01

16 10 749-01

16 10 574-01
16 10 729-01

16 10 926-01

16 10 580-01

16 10 632-01

16 10 576-01

16 10 851-01

Kolvbult (Ej reservdel)

Piston bolt (No spare

Kolbenbolzen (Kein tzteil)

Axe de piston (Pas une pifce de rechange)

Lisring

Wrist-pin keepers
Sicherungsring
Circlips

Lisring

Wrist-pin keepers
Sicherungsring
Circlips

Distansring

Spacing ring
Abchnd?y

Douille d'ecartement

Niliager f6r kolvdult

m fur :olbenboizen

Roulement ) aiguilles pour axe de piston
Nillages for kolvbult

Wrist-pin
Nadeapr fiir Kolbenbolzen
Roulement  aiguilles pour axe de piston

Vevparti, kpl. zlsn kolv

Crank shafi, complete, without piston
Kurbelweiie, kpl. ohne Kolben
Embiellage, complet, sans piston
Vevparti, kpl. utan koly

Crank shaft, complete, without piston
Kurbeiwelle, kpl. ohne Kolben
Embiellege, complet, sans piston

Vevparti, kpl. utan kolv

Crank shaft, complete, withoaut piston
Kurbetweile, kpl. ohne Xolben
Embiellage, comapiet, sans piston
Vevperti, kpl. utan kolv

Crank siuﬂl,’l' complete, without piston
Kuzbelwelle, kpl. ohine Kolben
Embiczllage, complet, sans piston

Big

Nsdellager fiir Karbei

Roulement 3 aiguilles pour maneton
Niilager for vevtapp

Big end bearing

Nadellager fiir Kurbel

Roulement } aiguiftes pour maneton
Vevaxel, vinster

Main shaft, left

Kurbelwelle, links

Vilebrequin, gauche

Vevaxel, vinster

Main shaft, left

Kurbelwelle, links

Vilebrequin, gauche
Ty .

y w i O spape part
Kurbetblait (Kein Ersatzteil)
Disque de manivelle (Pas une pitce de rechange)
Vevtapp (Ej reservdel)

Crank pin (,No spare part)
Kurbel (Kein Ersatzteil)
Maneton (P2s une piece de rechange)

Vevaxel, hoger
Crank shaft, rigth
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

101200796 15871
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Bild nr
Fig.
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilsummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anz2ght
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

27

27

28

29

29

29

30

31

16 10 868-01

16 10 575-01

29 00 560-01

16 10 641-01

16 10 642-01

16 10 699-01

16 10 921-01

29 01 265-01

S speed

250 cc

§ spoed
WR
250 cc

S spoed

400 cc

S speed
CR
450 cc

S speed

450 cc

Vevaxel, hoger
Crank shaft, rigth
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Vevaxel, htger
Crank shaft, rigth
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin ,droit

Woodruffkil, WK 3x156
Woodruff key
Woodruff Keil
Clavette, WoodrufT

Renoveringssats, vevstake, kpl.

Overhaul set, connecting rod, complet
Emeuerungssatz, Kurbelstange, kp

Jeu de remise en étet, bielle de piston, compl

Renoveringssats, vevstake, kpl.

Overhaul set, connecting rod, compl.
Erncuerungssatz, Kurbelstange, kpl.

Jeu de remise en état, bielle de piston, compl.

Renoveringssats, vevstake, kpi.
Overhaul sef, cbnnectinf rod, com‘)lcte
Erneueru tz, Kurbelstangz, kpl.

Jeu de remise en etat, bicile de piston, compl.
g)istansﬁn;
pacer
Abstandring
Douille d'&ariement

Woodruffkil
Woodruff key
Woodrsuff Keil
Clavette Woodruff




anlage
Tu;gg d’échappement

1012007-96 15871
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Det. mammer
Part pum

Teldmmmer
No de piéce

Fig. no
Bidd Nr
Fig. no.

Ants!
Qnsmhy

Nombre

Benimining
Description
Bezeichnung
Nomenclsiure

1 1$ 14 601-0i

15 14 556-01

2 15 14 595-01

3 258015391

4 28 16 221-01

L 15 14 038-01

6 20 06 459-12

7 15 15 112-61

8 15 14 535-02

9 15 14 597-01

10 20 06 466-12

11 15 14 582-01

12 2006 447-12

13 28 47 190-01

S spead

250 ¢c

S speed

400 cc

§ speed

480 cc

$ spoed

430 c¢

A t

Em pipe
Auspuffrohs

Tuysa d'echappement

Exbost pipe

) st

Auspurfrghs

Tuysu d'&happement

Lismutter
erungsmutter

Contre-écrou

Bricka
Washer
Scheidbe
Rondelle

Fiider

Foder

Ressort

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Fiider
Feder
Ressort
Link
Link
Gelenk
Maillon
Link
Link
Gelenk
Maillon

Skruv
Screw
Schraube
Vis

1012007-96

1.5371
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< C st
“Det. numme Aftal Benamning
Fig. ne | Part nuifiber Quantity Description
Bild Nr | Teilnummer Ansahi Begeichnung
Fig. fo.| No de pibee Nemibre Neotfrefielature
5 speed |5 speed]§ speed| ) speed]s speed
‘ CR Wi CR GR Wit

230 ¢¢ 1250 ¢c | 400 e | 450 ¢ | 450 ce

i 16 10 62701 ! i Veévhushalva par

’ Grank ¢ase, kall. pair

Kutbeigehsusehaifte, Tzar

s Moitié de carter=cylindre. paire

P4 16 10 754-01 1 Vevhushalvor. par

R Crankcase halves. pair

Kurbelgehiusehilften, paay

Msoiti€s de caftérscylindre, paire

3 16 10 62601 1 1 Vevhushalva, hoger (E) reservdel)

Crank case. half. right (No spare part)

Kutbelgehiusehilfte. recht (Kein E rsatsteil)

Moiti€ de carterscylindre, droite (Pas uae pidee
techange)

4 [ ! 1 1 ! Vevhushalva, hoger (Ej reservdel)

Crankcase, half. right (No spare part)

Kurbelgehsusehalfte, reécht (Kein E reatitéil)

Moiti€ de carter=cylindre, droite (Pas une pidee
rechange)

5 29 32 52421 1 1 ! 1 1 Vinkelkestaitkullager SKF 3205/03
N Main bearing

g Schulterhugellager

Roulement A billes contact angulaire

6 16 10 810-01 } } 1 i i Flans
Flange
Flansch
Bride

. 7 it .0 481-01 } 1 1 1 ! Tatring

E Seal

Dichtungsring
Bague d “€itanchéité
8 12 25 35R%-01 i 1 i l 1 Packning

Gasket

Dichtung

Joint

9 20 62 327411 4 4 4 4 4 Skruv

. Screw

W Schraube

. Vis

10 Z8 88 170-.0] 4 4 4 4 4 Fjiderbricka
Washer [)
Federscheibe
Rondelle élastique

i1 29 31 i80.0! H H H ) 1 Kullager SKF 6301
: Bearing

9 Kugellager
Roulement 3 billes

Kullager SKF 6204
Bearing
Kugellager
Roulement 2 billes
Flins

Flange

3 Fiansch

! Bride

4 29 65 353.0:

P4 29 31 240.91 i

.
-

—
—

i3 16 10 938.01

£
-~
-~
—
—

™
-

Tatring

Seal .
Dachtungsring
Bague d "é1tanchéité

h i5 12 25 360-0; i i ‘ i ; i Packning

‘ Gasket
Dichtung

Jont

o i 20 63 327.01 4 3 + 4 4 Skruv

’ Screw
Schraube
Vis

Frikopplingsaxel
Declutching shaft
Freilaufkupplungswelle
Arbre de Aébrayage

t8 29 65 17501 H F N i i Tatrang

Sealing ring
Dachtungsring
Bague d "éitan. héité

7 1€ ;0 588.0:

e
[
.
-

i9 12 007-96 4 1-72 Correction sheet 55
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Bild 6F
Fig. fo
Bild Nr

Fig. ae.

Deét. Aummer
Part numbet
Teilnummer
No deé pidee

Antal
Quantity
Andahl
MNofmbie

Bendmning
Deseription
Bexeichhung
Nemenclature

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

31

33

34

35

36

i6 10 623=01

12 25 64701

28 04 351=01

25 09 318=11

23 16 19001

12 2% 07701

20 24 379-12

20 24 384-32

28 38 465-0i

29 65 249-01

ib 10 592-01

20 b2 380-11

16 10 593-01¢

20 62 376-1i

16 10 913-01

it 10 895.0%

25 46 120-14

29 31 110-03

5 spaed
250 cé

WR

8 speed

CR
400 e¢

1

[

—

Hivarm

l.ever

Hébelarm

Levier

Havarin

Lever

Heébela rm

Levier

Fjaderbricka

Washer

Federscheibe

Rondelle élagtigque

Mutte ¢

Lock nut

Mutte ¢

Ecrou

Bricka

Washer

Scheibe

Rovrdelle

Stoppskruv, {tikopplingsaxel
Set sctew, desclutching shaft
Befestigungsschraube, Freilaufkuppl. <welle
Vis, arbre de¢ débrayage

Sktuv
Allensscrew
Schraube
Vis

Skruv
Allen-screw
Schraube
Vis

Cyl. pinne
Dowel pin
Zylindezstift
Goupille cylindrique

Tatring

Seal

Dichtungsring
Bague d “éitanchéité

Magnetkipa
Magneto cover
Magnetgehiuse
Carter magnétique

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Kipa, kedjedrev

Cover., sprocket
Gehiuse, kettenantried
Carter. pignon de chaine

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Dragbult, cylinder
Cyhnder. stod

Zugzbolzen, zylhinder

Boulon de serrage. cylindre

Dragbult. ¢ylinder
Cylinder. stud

Zugbolzen. zylinder

Boulon de serrage. cylindre

Mutter

Cylinder head nut
Mutte r

Ecrou

Smornippel

Grease mipple
Schmiernippel
Raccord de graissage

SRR




Bild nf | Det nummer Antal Buhammfifig
Fig no | Part number Quantity Daseription
Bild Nr | Teilnummer Afaahl Beieichfudig
Fig 66.] No de pidb¢e Nowmbre Nothenélature
5 speed|$ speed|s speed| 5 speed|s speed
_€ER WR CR €R WR
250 ce | 250 €€ [ 400 ce | 450 ce | 450 e¢
37 16 10 686=01 1 1 i ! 1 Plugg
Plug
P{ropf
Bouckoh
= 16 19 569=01 = = Packhingssats
Gasket unit
Dichtungssats
Jeu de garnituie
= 16 19 57001 a Packningssats
Gaaket uhit
Dichtungssatz
Jeu de garsiture
= i6 19571201 = = Packningssats
Gasket umit
Dichtunhgssatz
Jeu de garmture
»
10 12 007-96 4 1-72 Correction sheet 57
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3

Husgvarna 3

Vevhushalva, viinster - Kickstart - Fotviixel

Crankcase half, left - Kick-starter - Gear-changing
Kurbelgehiusehiilfte - Kickstarter - Fusschalter

Moiti¢ gauche de carter-cylindre - Demarrage - Engrenage a pied
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Bild nr

Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

10

i1

12

13

13

14

15

16 10 627-01

16 10 754-01
16 10 626-01

28 26 571-01

16 10 812-01

2063 327-01

2965 515-01

29 3252421

29 31 26541

29 31 22041

12 25 356-01

16 10 639-01

16 10 591-01

2024 378-12

20 24 380-12

16 12 871-01

12 25 025-01

5 speed
CR
250 cc

5 speed
WR
250 cc

S speed
CR
400 cc

S speed
CR
450 cc

S speed
WR
450 cc

L]

Vevhushalvor, par

Crankcase halves, pair
Kurbelgehidusehiilften, (Faar
Moiti¢s de carter-cylindre, paire

Vevhushalvor, par

Crankcase halves, pair
Kurbelgehiiusehiilften, paar
Moiti€s de carter-cvlindre, pais

Vevhushalva, viinster (Ej reservdel)
Crankcase, left (No sparc part)
Kurbelgeiusehilfte, links, (Kein Ersatzteil)
Moiti¢ gauche de carter - cylindre (Pas une pitce de rec

Vevhushalva, vinster (Ej reservdel)
Crankcase, left (No spare part)
Kurbelgeiiusehilfte, links (Kein Ersatz:cil)
Moiti¢ gauche de carter-cylindre (Pas une pi¢ce de rech

Cylindrisk pinne -
Dowel pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique

Stddbricka
Supporting washer
Stutzscheibe
Rondelle d’appui

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Tiitring

Seal

Dichtungsring
Bague de debrayage

Vinkelkontaktkullager SKF 3205/C3
Main bearing

Schulterkugellager

Roulement A billes & contact angulaire

Kullager SKF 6205 NR
Bearing

Kugellager

Roulement % billes

Kullager SKF 6303 NR
Bearing

Kugellager

Roulement 2 billes

Bussing

Bushing

Buchse

Bague

Packning, vevhushalva
Washer

Dichtung, Kurbelgeiusehiilfte
Joint, moiti€ de carter-cylinder

Packning, vevhushalva

Washer

Dichtung, Kurbelgedusehilfte
Joint, moiti¢ de cartercylinder

Skruv
Allen-screw
Schraube

Vis

Skruy
Allen-screw
Schraube

Vis
Spérrskruv
Ratchet screw
Sperrschraube
Vis de blocage

Packning
Washer
Dichtung
Joint

hange)

ange)

1012007-96

1.5 871
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Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Beniimning
Description
Bezeichnung
Nomenclzture

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

12 25 641-01

16 10 597-01

12 25 434-01

12 25 435-01

12 25 436-01

28 20 020-01

12 25 437-01

12 25 438-01

12 25 439-01

12 25 440-01

12 25 634-01

28 04 325-01

12 25 442-0t

12 25 443-01

12 25 446-01

12 25 625-01

1225 621-02

2062 364-11

S speed
CR
250 cc

S speed
WR
250 cc

5 speed
CR
400 cc

$ speed
CR
450 cc

§ speed

450 cc

-

Magnetplugg

Drain plug
Magnetschraube
Bouchon magnétique

Vevhusképa
Transmission cover
Kurbelgehiiusedeckel
Carter-cylindre

Axel

Kick-starter shaft
Welle

Axe

Medbringarskiva
Driving disc
Mitbringerschgibe
Disque d’entrainement

Stoppring
Circlip
Stoppring
Bague darrdt
Spérring Sga 20
ggflliiprin;

tz
Circlips
Returfjider
Return spring
Riickholfeder
Ressort de rappel
Medbringarehjul
Driving wheel
Mitbrin, erng_
Pigon d’entrainement
Fjiader
Spring
Feder
Ressort
Lyfthake
Pawl
Hebelhaken
Crochet de levage

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjiderbricka FBB 6,1
asher

Federscheibe

Rondelle élastique

Packning
Rubber seal
Dichtung

Joint

Stodbricka
Support washer
Stittzscheibe
Rondelle d appui
Buffert

Buffer
Dampfungsplatte
Buttee

Oljeskruv
Filterplu,
Olschrau

Vis de graissage
Ventilationsslang
Breather hose
Entluftungsschlauch
Tuyau dacrage
Niviskruv
Oil-level screw

Schraube
Vis

P = . A - > W= e -




Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 10 823-01

16 12 893-01

16 12 894-01

1225 701-01

12 25 702-01

12 25 480-01

1225 151-01

29 30 220-05

2006 455-11

2509 318-11

2804 351-01

16 10 600-01

2062 380-11

2062 376-11

16 12 940-01

1512 813-01

2006 374-12

20 04 325-01

Packning
Fiber washer
Dichtung
Joint

Kickstartvev, kompl.

Kick start-lever, compl.
Kickstarterkurbel, kpl.

Manivelle de démarrage, complet

Kickstartarm
Kick-starter crank
Kickstarterkurbel
Manivelle de d émarrage

Kickstartpedal
Kick-starter pedal
Kickstarterpedal
Pedale de démarrage

Pedalgummi

Kickstart rubber
Pedalgummi .
Caoutchouc de pédale

Distanshyisa
Spacing sleeve
Abstandhiilse
Douille d’tcartement
Spirrfjider

Sprin,

Sperrieder

Ressort de blocage

Stalkula 3/16™
Stee! ball 3/16™
Stahikuge! 3/16™
Bilte d'acier 3/.0"

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Mutter

Nut

Mutter

Ecrou
Fjiderbricka FBB 8,2
Spring washer
Federscheibe
Rondelle élastique

Packning, vevhuskipa
Transmission cover gasket
Dichtung, kurbelgehiusedeckel
Joint, cartercylindre

Skruv

Screw
Schraube

Vis

Skruv

Screw
Schraube

Vis
Fotviixelpedal
Shift lever
Fusschalthebel
Pedale

Pednlfummi

Shift lever rubber
Pedalgummi ,
Caoutchouc de pédale
Skruv

Screw

Schraube

Vis

Fjaderbricka
Spring washer
Fedcrscheibe
Rondclle flastigue

101200796 1.58-71
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Blid nr Det. nummer Antal Beniimning
Fig. no Part number Quantity Description
Bild Nr Teilnummer Anzshl Bezeichnung
Fig. no. No de pidce Nombre Nomenclstuse
Sspoed | Sspeed | Sspoed | S speed | § speed
CR WR CR CR WR
250cc | 250cc |400cc | 450 cc | 450 cc
52 2508 316-11 1 1 1 1 1 Mutter
Nut
utter
Zcrou
53 29 65 292-01 | 1 1 1 1 Tiitring
%ﬁt ri
un
Bague detanchéité
54 26 10 §94-51 1 1 1 1 1 Axel, fotviixelpedal
Lever shaft
Welle, Fuyschaithebel
Axe de pédale
64







Vixelmekanism « Vixell&da « Transmiasion, koppling

Gear-chaning mechaniam « Gearbox « Power transmission, clutch
Getriebemechanismus « Wechaelgetriebe - Transmission, Kupplung

Méchanisme de changement de viteuse - Bolte de vitesses - Transmission, embrayage

10 12 007-96 . Correction sheet
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Bild nyr
¥ig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. numimer
Part nuinber
Teilnummer
No de pidco

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezelchiung
Nomenclature

[
~

10

11

12

14

15

16

17

16

16

16

16

16

25

12

16

16

25

i6

lé

10

0l

25

11

25

11

633-01

100-01

101401

962-01

102.01

105.0!

964-01

995-01

330-06

373-01

108-01

109-01

111-01

382-01

180-01

127-0i

112-01

113-.01

5 speed
256 c¢

5 npaed’ 5 speed

WR
250 cc

CR
400 cc¢

5 speed| 5 speed

CR
450 ¢¢

wR
450 c¢c

1

1

-

Drivhjul

Drive gear
Antriebsrad

Pignon d“entratsement

Drivhjul

Drive gear
Antriebsrad

Pignon d “entrainement

Mutter

Nut

Mutter
crou

Lagerhylsa, koppling
Beariang sleeve, clutch
Lagerhiilse, Kupplung
Douille de palier, embrayage

Kopplingskrans

Clutch ring
Kupplungsring
Couronne d “embrayage

Kopplingscentrum, kpl.
Clutch hub, compl.
Kupplungsnabe, kpl.

Moyeu d “embrayage, compl.

Pinnskruv
Stud
Stiftschraube
Goujon

Lisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d “arrét

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Stodbricka
Support washer
Stitzscheibe
Rondelle d “appui

Lamell
Disc
Lamelle
Disque

Kopplingslamell m. beliggning

Clutch disc, compl. with lining
Kupplungslamelle, kpi. mit Belag

Disque d “embrayage, compl. avec couverture

Tryckskiva
Pressure plate
Druckscheibe
Plateau de pression

Tryckskivemutter

Pressure plate nut

Druckscheibemutter
crou pour idem

Mutter
Nut
Mutter
Ecrou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Kopplingsfjider
Clutch spring
Kupplungsfeder
Ressort d “"embrayage

Lisplit

Lock plate
Sicherungsblech
Plaque de verrouillage

10 12 007-96

4 1-72
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Dild nr | Det nummer Antal Benamning
Fig. no | Part number Quantity Description
Bild Nr | Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no.| No de pidce Noembre Nomenclature

5 apoed;s apeed‘s speed] 5 speed] 5 upeed
CR WR CR
250 cc | 250 cc | 400 cc | 450 cc¢ ] 450 c¢

19 28 01 490.01 8 8 8 8 8 Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

20 16 11 11401 8 8 8 8 8 Stillmutter
Adjusting nut
Stellmutter

crou de réglage

21 16 11 95601 2 2 F] 2 2 T rycksting

Push rod
Druckstange

Tige de commande

22 12 25 24101 3 3 3 3 3 Rulle $XF P 5x5
Rolley

Reollz

Galet

23 16 12 84001 1 1 1 Huvudaxel
Mainshaft
Hauptwelle
Abre primaire

24 16 12 875-01 1 1 Huvudaxel
Mainsha{t
Hauptwzile
2.rbre prifnaire

25 16 12 841-01 1 } 1 i 1 Hjilpaxel

Auxiliary shaft
Nebenwzlic

Arbre intermédiarie

26 16 12 842-01 1 1 ] } 1 Stodbricka
Support washer
Stutzscheibe
Rondeile d “appui

27 16 12 843-01 2 2 2 2 2 Axel, vixelférare

Shaft. gear stiker
Welle. Schaltiilbertragung
Abre, séiecteur

28 16 12 844-01 1 1 1 1 1 Vixelforare, hoger

Gear striker right
Schaltibertragung, rechts
Sélecteur, droit

29 16 12 848-01 2 2 2 2 2 Vixelidrare, vinster
Gear striker, left
Schaltiibertragung, links
Sélecteur. gauche

30 16 12 424-01 3 3 3 3 3 Ledrulle

Guide roller
Lenkrolle

Galet de guidage

31 16 12 850-01 1 1 1 ! [ Vixlingsaxe!l
Gear changing shaft
Getriebachse
Avbre d ‘engrenage

32 U Lo B89-v! 1 i t 3 i Kulissrulle

Linkroller

Kulissenrolle

Galet de bielle oscillante

33 28 20 015-01 2 2 2 2 2 Spdrring
Carclip
Schlitzring
Circhips

34 2995 175-01 § ~ 3 3 3 3 3 Bricka

Washer
Scheibe
] Rondelle

35 16 12 854-01 1 i 1 Kugghjul, 2:an, huvudaxel. 21 tinder

Gear wheel 2 nd speed, mainshaft. 21 teeth
Zhanrad, 2 Gang, Hauptwelle. 21 Zihne
Pignon de 2 ¥me, arbre primaire. 21 dents

g 36 16 12 876-01 1 1 Kugghjul, 2:an, huvudaxel. 18 tinder
71 Gear wheel 2 nd speed, mainshaft. 18 teeth
¥ Zhanrad. 2. Gang, Hauptwelle. 18 Z3hne
.. Pigoon de 2 dme, arbre primaire. 18 dents

68




Antal
Quaztity
Anzahi
Nombre

Benimning
Description
Bexeichnung
Nomenciature

8

39

41

42

43

45

| 47

48

49

50

51

52

53

16 12 877-01

16 12 856-01

16 12 857-01

16 12 878-01

16 12 858-01

16 12 879-01

16 12 859-01

1€ 12 880-01

16 12 860-01

16 12 881-01

16 12 861-01

16 12 862-01

16 12 882-01

16 12 863-01

16 12 864-01

28 20 02501

16 12 842-01

3 speed
CR
400 c¢

S speed
CR
450 cc

S speed
Wit
450 cc

16 12 85501

Kugghjul, 3an, huvudaxel. 23 tinder

Gear wheel, 3 rd speed, mainstiaft, 23 teeth
Zahnrad, 3. Gang, Haupwelle, 23 Zihne
Pignon de 3 dme, arbre primiaire. 23 donts

Kugghiul, 3an, huvudaxel. 22 tinder

Gear whesl, 3 rd speed, mainshaft, 22 teeth
Zaharad, 3. Gang, Hauptwelle. 22 Zihne
Pignon de 3 &mw, arbre primaire. 22 dents

Kugghijul, 4:an, huvvdaxel. 25 tinder

Gear wheel, 4 th specd, mainshaft, 28 teeth
Zahnrad, 4. Gang, Hauptwelle. 25 Zihne
Pignon de 4 ¥me, arbre primaire. 28 dents

Kugghjul 5 an, huvadaxel, 27 tinder

Gear wheel, § th speed, mainshaft. 27 teeth
Zahurad, S. Gang, Hauptwelle. 27 Zihne
Pignon de § dme, arbre primaire. 27 dents

Kugghjul, $an, huvadaxel. 28 tinder

Gear wheel, S th speed, mainshaft, 28 teeth
Zahnrad, 5. Gang, Hauptwelie. 28 Zihne
Pignon de S dme, arbre primaire. 28 dents

Kugghijul, 1:an, hjilpaxel. 28 tinder

Gear wheel, 1 st speed, auxiliary shaft. 28 teeth
Zaknrad, 1. Gang, Ncebenwelle, 28 Zihne
Piznon de | ere, arbre intermedinire. 28 dents

Nugghjel, 1:an, hjdlpaxcl. 33 tinder

Gear wheel, 1 st speed, auxiliary shaft. 33 teeth
Zahnrad, 1. Gang, Nebenwelle. 33 Zihne
Pignon de 1 e, arbre intermédiaire. 33 dents

Kugghjul, 2:an, hilpaxel. 26 tinder
(ear wheel 2 nd speed, auxiliary shaft. 26 teeth
Zaharad, 2. Gang, Nebenwelle. 26 Zihne

-

Pignon de 2 dme, arbre intermédiaire

Kugghjul, 22an, hjilpaxel. 29 tinder

Gear wheel, 2 nd speed, auxiliary shaft. 29 teeth
Zahnrad, 2. Gang, Nebenwelle. 29 Zihne

P gnon de ¥me, arbre interm&iaire, 29 dents

ugghjul, 3:an, hjilpaxel. 24 tinder

Gear wheel, 3 rd speed, auxiliary <haft. 24 teeth
Zahnrad, 3. Gang, Nebenwelle. 24 Zihne
Pignon de 3 me, arbre intermdédiaive. 24 dents
Kugghiul, 3:an, hjdlpaxel. 25 tinder

(vear wheel, 3 rd speed, auxiliary shaft. 25 teeth
Zahnrad, 3. Gang, Nebenwelle. 25 Zihne
Pignon de 3 ¥me, arbre intermeédiaire. 25 dents

Kugghijul, 4:2n, hjilpaxel. 22 tinder

Gear wheel, 4 th spred, auxiliary shaft. 22 teeth
Zahnrad, 4. Gang, Nebenwelle. 22 Zihne
Pignor: de 4 me, arbre intermédiaire. 22 dents

Kugghjul, San, hjilpaxel. 20 tinder

Gear wheel, S th speed, auxiliary shaft. 20 teeth
Zzhnrad, 5. Gang, Nebenwelle. 20 Zihne

Pignon de S tme, arbre intermédiaire. 20 dents
Kugghjul, 5an, hjilpaxel. 19 tinder

Gear wheel, S th specd, auxiliary shaft. 19 teeth
Zahnrad, 5. Gang, Nebenwelle. 19 Zihne

Pignon de 5 2me, arbre intermediaire. 19 dents
Lagerhyka, 3:ans kugghjul, huvudaxel

Bearing decve, 3 rd speed gear whed, mainshaft
Lagerhvlse, 3. Gang Zahnrad, Hauptwelle
Douille de palier, pignon de 3 eme, arbre primaire
Stodbricka, 3:ans kugghjul huvudaxel

Support washer, 3 rd « gear wheel, mainshaft
Stutzscheide, 3. Gang . Hauptwelle
Rondelle 'appui, pignon de 3 tme, arbre primaire
e

Circlips

Stidbricka, 4 ans kugghjul, huvudaxel

Support washer, 4 th spees gear whee!, mainshaft
Stuzschclbs, 4. Gang Zahnrrd, Hauptwelle
Rondelle &"appui. pignon de 4 me_ arbre primaire

1012007-96
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Fig. no
Bidé Nt
Fig. no.

Part number
Teilnummer
No de piéce

Antal
Quentity
Anizahl
Nombre

Beniimning
Description
Pezeichnung
Nomesciature

55

56

57

58

59

60

61

63

65

67

68

69

70

16 12 865-01

16 12 866-01

29 95 250-01

16 12 867-01

16 12 842-01

16 i2 8638 0!

16 12 869-01

16 12 895-01

16 12 870-01

12 25 413-01

1225 41401

16 12 872-01

16 12 883-01

1

~

257139}

16 12 994-05

16 12 99401

16 12 994-02

16 12994-03

$ speed
CR
280 ¢

S spoed
WR
280 ¢¢

S spoed
CR
400 ¢c

$ peed
CR
450 ¢c

§ speed
WR
450 ec

L

(V]

2

~

*e

[

t9

[ ]

Lagerhylsa, 4:ans kugghjul, huvudaxel

Bearing sleeve, 4th gear spred, mainshaft

Lagcrhiilee, 4. Gang Zahnrad, Hauptwelle

Douille de palicr, prgnon de 4 bme, arbre primaire
Distansring, huvudaxel

Spacing ring, mainshaft

Abstandring, Hauptwelle

Douille dfcartement arbre primaire

Stidbricka, |:ans kugghjul, hjalpasel

Support washer, 1 st speed gear whoel, auiliary shafi
Stutzecheibe 1. Gang Zahnrad, Nebenwelle

Rondelle d“appui, pignon de 1 tre, arbre intermédiaire

Lagerthylsas, |am kugghjul, hjilpaxel

Bearing devve, 1 st speed gear wheel, auxitiary shaft
Lagermilse, | Gang Zahnrad, Nebenwelle

Duuille pailer, pignon 1 bre, arbre intermediaire
Stodbricka, 2:ans kugghjul, hjilpae!

Support washer, 2 nd speed gear wheel, auniliary shaft
Stistzscheibe, 2. Gang Zahnrad, Nebenwelle ,
Rondetlc appui pignon de 2 éme, arbre intermddinire
Lagerhyla, 2:ans kugghjul, hjilpasel

Bearing deeve, 2 nd speed gear wheel, auxiliary shaft
Lagerhiikse, 2.Gang Zahnrad, Nebenwelle

Douifle de palier, pignon de 2 éme, arbre intermeiaire
Mazndverfjider
Control spring
Stewerfoder

Ressort de commande

Mcdbringarchake

Pawi
Mittbringcrhaken
Chrochet d'entrainement
Stegmatarc

Seep foeder
Stufenforderer

Doigt de commandse
Spirrhylsa

Ratchet decve
Sperrhiibse

Dowille de verrouvillage
Tider

Spring

Veder

Revsort

Kugghjul
Gear wheel
Zahnrad
Pignon
Kugghjul
Guar whee!
Zahnrad

Pignon

Bussning

Bushing

Bague

Xedjedrev, 10 tander
Sprocket. 10 tecth
Kettenantrieh, 1@ Zihne
Pigon de chawne, 16 dents
Kedpedsev, 11 tander
Sprocket, 11 teeht
Kettenantrich, 11 Zibne
Pignon dc cha‘ﬁ'u:. 11 dents
Kedjedrev, 12 tander
Sorocket, 12 tecth
Kctu:"ﬁantrich 12 Zihne
Pignon de chiine, 12 dents
Kedjedrev, 13 tinder
Sprocket. 13 teeth
Kceticnantrich, 13 Zihne

Pignon de chatne, 13 dente

4
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Bid w2 Det. nummer Antal Benkmning
Fig. n0 Part pumber Quantity Description
Bid Ne | Tellmmer Anzehi Bezeichnung
Fig. no. | No de pidce Nombre Nomenclature
‘ Sspeed | S spoed | S speed | S speed | S spoed
L CR WR CR CR WR
- 230¢cc | 250¢cc [ 400¢cc | 450 cc | 450 cc
¢ n 16 12 994-04 1 i 1 1 | Kedjedrev, 14 tindet
_ Sprocket, 14 teeth
N Kettenantried, 14 Zihrne
‘:N;?“ Pignon de chafhe, 14 dents
72 16 10 995-01 ] 1 t i | Mutter
. Nut
. utter
,'D - 8 m:mu
oy 73 15 1901603 1 1 1 1 1 Drivkedja, 5/8" x 1/4"
R Drive chain 5/8™ x 1/4"
& Triebkette, 5/8™ x 1/4"
Chaine 3 commande 5/8" x 1/4%
74 15 19 617-01 1 1 i 1 1 Kedjelds, 5/8" x 1/4”
Chain fock, 5/8" x 1/4"
Kettensicherung, 5/8 x 1/4"
Blocage de¢ chamne 5/8™ ¢ 1/4™
e
5
? | 1012007-96 1.: 3N
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Svanghjulsmignes 450 WR
Flywheesl magneto 450 WR
Schwungradmaghet 430 WR
Volant maghétique 450 WR

10 12 ©07-.9¢ 4 1-72 Correction sheet
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Dét. Auimimeé s
Part number
Teilhummer
Ne de pikce

Aftal

w HARLIY
AR ahi
Nofi bre

Behamning
Dege ription
Bezeickiubg
Nofriefclature

14 708:90i

14 709:01

14 722.01

i4 69401

‘4 685.01

i4686.01

14 687401

14 699-01

14 700-01

14 701-0:

14 702-01

14 703.01

14 704-01

.4 705.0!

14 09701

i4 598.0}

i4 695-0i

5 speed|S speed
WR CR
250 ¢¢ | 400 c¢

Svafighjulsmagnst, kpl.
Flywheel magnét. complete
Schwufig fadina ghet, kgl
Volant magnétiqué, complet
Svanghjul

Flywheel

Schwung rad

Volant

Ankarplatta, kpl.

Atinatufé plate, cofiplete
Adke Fplatte, kpl.

Platéau d "ancrage. compiet
Atkatplatia (E) rese rvdel)
Atinature plate (No spare part)
Anke tplatte (Keih E rsatztel)
Plateau d “ancrage (Pas une piéce de réchange)

Tandspole, primary

Ignition corl, prirmary
Ziundspule. primis

Bobirie d "allumage. prirhaire

Kondénsator
Capacitor
Kondensator
Condensateur

Kontakisats
Set of contacts
Kontaktsatz
Jeu de contacts

Smorfit
Lubricating felt
Schrmerfilz

Feutre de graissage

Excenter
Eccentric
Exzenter
Excentrique

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Bricka
‘Nasher
Scheibe
Rondelle

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vas

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Bricka
Washer
Schesbe
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vas

Bricka
Washer
Scheide
Rondelle

Skruv
Screw
Schraube
Vis

10 12 007-9%6

Correction shest




Bild AF
Fig. fe
Bild N
Fig. fo.

Det: Rub mé F
Pirt Awnber
Teiinummer
N6 de prdee

Antal
Quantity
AREAR]
Noffibre

Benamning
DéscFiption
Bezeichnung
Noménclature

16 14 69601

20 62 32T=11

28 01 29001

16 “95:01

14 ¢78-01

14 67001

20 06 368-.58

47 i8i-01

71 01-133

14 635.01

27 233-.02

12 688-01

i4 720-901

5 speed]s speed] s

~WR €R
250 ¢¢ | 400 ¢¢

BFicka
Washer
Seheibe
Rendells
Sk fuv
S¢ rew
Schraube
Vis
Bricka
Washéy
Scheibe
Rondelle

Muttef. svafghjul
Nut, flywhsni
Mutter. Schwunigrad
L cfou. veolant
Distansiing

Spacing rihg
Abstandring

Douills d “ecartement
Tindspole

Ignation coil
Zandspule

Bobine¢ d "allurmage

Sk ruv
Screw
Schraube
Vis

Lisbricka
Locking washer
Sicherungsischeibe
Rondelle d arret

Lismutter

Lotk nut
Sichkerungs.nutter
Contresécrou

Kontakt
Contact
Kontakt
Contact

Tindstaftskydd
Sparking plug protector
Zindkerzenschutz
Protége-cougie

Tandstiftskydd
Sparking plug protector
Zindkerzenschutz
Protege -bougie

Tandztiftskydd
Sparking plug protector
Zandkerzenschutz
Protege-bougie

Kabelgenomisring
Cable inlet
Kabeldurchidhrung
Passage de cible




Svanghjulsmagnet 250, 406 CR, 450, CR

Flywheel magieto 280, 400 CR, 450. CR
Schwungradmagnet 250, 400 CR. 450.CR
Volant magnétique 250, 400 CR, 450. CR

1012200796 1.587i
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

15

17

25

28

20

27

27

27

12

20

20 62 287-11

81

47

06

771

72

72

72

27

27

63

5 speed|5 speed|5 speed}{ 5 speed

250 cc

WR CR . CR
250 cc | 400 cc | 450 cc

5 speed

450 cc

714-01

146-01

181-01

368-58

01-160

01-132

02-132

02-130

635-01

233-02

233-03

715-01

331-42

713-01

718-01

1 1

Tdndspole
Ingnition coil
Zundspule

Bobine d“allumage

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

L&sbricka, innertandad

Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, innerverzahnt
Rondelle d“arrét, denture intérieure

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Flatstiftshylsa

Flat pin sleeve
Flachstifthiilse
Douille du lenon plat

Flatstiftshylsa
Flat pin sleeve
Flachstifthiilse
Douille du lenon plat

Isolerhylsa
Insulating sleeve
Isolerhiilse
Douille isolante

Isolerhylsa
Insulating sleeve
Isolierhillse
Douille isolante

Tandstiftskydd
Sparking plug protector
Zindkerzenschutz
Protege-bougie

Tandstift, Bosch W 240 T2
Sparking plug

Zindkerze

Bougie

T4ndstift, Bosch W 260 T2
Sparking plug

Zundkerze

Bougie

Fistplatta
Mounting plate
Befestigungsplatte
Plaque de fixation

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Svidnghjulsmagnet, kpl.
Flywheel magneto, complete
Schwungradmagnet, kpl.
Volant magnétique

Kabelgenomféring
Cable inlet
Kabeldurchfihrung
Passage de cible

Ej reservdel

No spare part

Kein Ersatzteil

No pidce de rechange

Ej reservdel

No spare part

Kein Ersatzteil

No pi2ce de rechange

Skruv
Screw
Schraube
Vis

10 12 007-96

4.

1-72

Correction sheet
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Bild nr | Det.nummer Antal Benimning
Fig. no| Part number Quantity Description
Bild Nr{ Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no.| No de pidce Nombre Nomenclature
5 speed | 5 speed| 5 speed| 5 speed| 5 speed
CR WR CR CR WR
250 cc | 250 cc | 400 cc | 450 cc | 450 cc
18 28 01 603-01 1 1 1 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
19 16 10 995-01 1 1 ! Mutter
Nut
Mutter
crou

80




Husgqvarna 8

Sviénghjulsmagnet 250 WR
Flywheel magneto 250 WR
Schwunygradmagnet 250 WR
Volant magnetique 250 WR

10 12 007-96 4. 1-72

¥

Correction. sheet
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Bild ny | Det. nummer Antal Benimning .
Fig. no | Part number Quantity Description -
Bild Nr | Teilnummer Anzahl Bezeichnung S
Fig. no.| No de pidce Nombre Nomenclature

5 speed| 5 speedi b speed! 5 speed| 5 speed
CR WR CR CR WR
250 ¢c [ 230 cu [ 400 cc | 450 ¢o | 450 c¢ RS

1 16 14 66901 1 Svinghjulsmagnet. kpl.
Flywheel magneto, complete S
Sc¢hwungradmagnet, kpl. PR
Volant magnétique, complet )

P4 16 14 672.01 1 Svinghjul o
Flywheel

Schwungrad :
Volant : :

3 16 14 721+01 1 Ankarplatta, kpl.

Armature plate, complete
Ankerplatte, kpl.

Plateau d “ancrage, complet

4 ] Ankarplatta (E} reservdel) .
Armature plate (No spare part) S

Ankerplatte (Kein E rsatzteil)

Plateau d “ancrage (Pas une piéce de rechange)

5 16 14 684.01 I Ljusspole

Light coil )
Lichtspule d /' ..
Bobine lumineuse

6 16 14 683.01 1 Tindspole, primir R
Ignition coil, primary o
Zindspule, primir R
Bobine d "allumage, primaire cl

7 16 14 685-01 1 Kondensator
Capacitor

Kondensator )
Condensateur .5

8 16 14 686-01 1 Kontaktsats X
Set of contacts A
Kontaktsatz -

Jeu de contacts R

9 16 14 68701 1 Smorjfilt
Lubricating felt
Schmierfilz

Feutre de graissage

10 16 14 699-0! 1 Excenter ¥
Eccentric
Exzenter
Excentrique “an

11 16 14 700-01 1 Skruv
Screw
Schraube
Vis 2
12 16 14 70101 1 Bricka it ;
Washer ’ .
Scheibe o [oo
Rondelle [e

13 16 14 702-01 1 Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

14 16 14 703-01 i Skruv
Screw .
Schraube S e
Vis A
15 16 14 704-01 1 Bricka B
‘Washer . / 9.
Scheibe ] .
Rondelle

i6 16 14 705-01 1 Bricka
S Washer
st Scheibe R
L Rondelle 9
17 16 14 697-01 1 Skruv L
- Screw S
T Schraube
), Vis

18 16 14 698-01 1 Bricka .
f | Washer PR «
Scheibe T
Rondelle - S

T 10 12 007-96 4. 1.72 Correction shret 83




Bild ne
Fig. no
Bila Nr
Fig. no.

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bentimning
Description
Bezeichnung
Nomencliature

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

16 14 695-01

16 14 696«01

20 62 327«11

28 01 290-01

16 10 995.01

16 14 678-01

16 14 670-01

20 06 353-58

28 47 181-0!

25 81 i46-01

27 71 01-133

16 14 635-0¢

12 27 233-02

i6 14 688-01

16 14 720-01

5 speed
250 cc

5 speed|’ speed

WR CR

250 c¢c¢ | 400 ce

5 apeed
450 cc¢

S speed
450 cc

4

Skruv
Screw
Schraube
Vis'
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter, svinghjul
Nut, flywheel
Mutter, Schwungrad
Ecrou, volant

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d “écartement

Tandspole

Ignition coil
Zindspule

Bobine d “allumage

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d “arret

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou

Kontakt
Contact
Kontakt
Contact

Tindstiftsskydd
Sparking plug protector
Zindkerzenschutz
Protege-bougie

Tandstift
Sparking plug
Zindkerze
Bougie

Gummigenomforing
Cable inlet
Kabeldurchfihrung
Passar~ de cable

Kabelgenomforing
Cable inlet
Kabeldurchfihrung
Passage de cible

.
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Husqearna 3

Forgasare - Luftfilter
sarbumw{ -fAti'rl filter
"~ ergaser - Luftfilter

- Carburateur - Filtre 3 air

34

722 23 1713 16 12

101200796 15871 85
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Det. nummer
Part number
Telinumsner
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Beaimning
Description
Bezeickinung
Nomenclature

?
|

10

»

11

16 13 133-01

16 13 976-01

16 13 ¢71-01

16 13 972-01

16 13 973-01

16 13 974-01

16 13 977-01

16 13 978-01

16 13 504-01

16 13 97901

16 13 500-01

16 13 501-01

16 13 502-01

16 13 503-01

16 13 506-01

16 13 507-01

16 13 980-01

16 13 505-01

$ spead
CR
250 ¢¢

$ speed
WR
250 cc

S speed
CR
400 cc

$ speed
CR
450 ¢

S speed
WR
450 ¢

Forgasare, kpl. med flottorhus

Carburettor, compl. with float chamber
Veigaser, kpl. mit Schwimmergehiuse
Carburateur, compl. avec cuve i niveau constant

I'Oorgasarhus
Carburettor housing
Vergasergehiuse
Corps de casburateur
Flodareknapp
Tickler butten
Schwimamerknopf
Souton de flotteur

I'jider, odarcknapp
Spring, tickler button
I'eder, Schwimmerknopf
Ressort, bouton de flotteur

Sprint
P

cg
Splint
Clavette
Klammer
Clamp
Klammer
Attache
Spridare
Atomizer
Zerstiuber
Vaporisateur

Nalmunstycke, 2,85
Needie jet, 2.85
Nadelduse, 2,85

Buse de poinieay, 2,85

Ndlmunstycke, 2,80

Needle jet, 2,80

Nadelduse, 2,80 .
Buse de pointeau, 2,80

slandarror

Mixer tube

Mischrohr

Tuyau de mélange

Huvudmunstycke, 180
Main jet, 180
Hauptdiise, 180
Geclour principal, 180
Huvudmunstycke, 185
Main jet, 185
Haupidiise, 185
Gecleur principal, 185
Huvudmunstycke, 195
Main jet, 195
Hauptdiise, 195
Gecleur principal, 195
Huvudmunstycke, 200
Main jet, 200
Hauptdiise, 200
Gecleur principal, 200
Huvadmunstycke, 170
Main jet, 170
Hauptdiise, 170
Gecleur principal, 170
Huvudmunstycke, 175
Main jot, 175
Hauptdiise, 175
{ecleur principal, 175
Huvudmunstycke, 190
Main jet, 190
Hauptduse, 190
Gecleur principal, 190
Tomgangsmunstycke, 35
Idling jet, 35
Leerlaufdiiewe, 35
Gicleur de ralenti, 3§

1012007-96

15871




16 13 51001

16 13 981-01

16 13 982-01

16 13 983-01

16 13 984-01

16 13 985-91

16 13 986-01

16 13 987-01

16 13 508-01

16 13 512-01

16 13 511-01

16 13 989-01

16 13 990-01

16 13 991-0t

16 13 992-01

16 13 993-01

16 13 99401

1613995 7

mng\npmunstycke. 30

n&ufduw. 30
Gicleur de ralenti, 30

L’o;nﬂngmumtycke. 40
Lee stz 40
Gicleur de ralemi. 40

Luf!

Az Wmummm
ﬁmﬂkmnmhmbe

Vis de calibrage dair

Fiader
Sori

psing
Fedet
Ressort
Stanganstutning
Hose connection
Schlauchanschluss
Connexion de tuyau
Titring
Sealing rizg

Dichtb?.rh;
Bague d@anchéite”
Stillskruv
Adjusting screw
Stelischraube

Vis de réglage
Fiagder

Spring

Feder

Ressort

Flottorhus

Float chamber
Schwinimergehiuse
Cuve s niveau con

Packning
Gasket
Packung
Joint
Plugg
Pug
Pfropf
Soachon
Packning
o
tung
Joint

Fjiderbygel
l%wm strap
Ftrier de ressort
Flottdr

Float
Schwimmer
Flotteur
Flottorndt

Float needle
Schwimmemnadel
Pointeau de fotteur
Stift

Peg
saft
Tenon

Trottel
Thyottie

Gasdrosset vy
Papillon d’accéiérateur
Nil

Nezdle

Nadd

Pointeau




Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

16 13 996-01

16 13 997-01

16 13 998-01

16 13 125:01

16 13 126-01

16 13 916-01

16 13 908-01

16 13 999-01

1613 128-01

16 13 509-01

16 13 965-01

16 13 945-01

16 13 963-01

16 13 93301

20 41 425-0

16 13 9638-01

28 16 222.-01

25 81 14501

Trottelﬂidct

Throttle spring

Drosselfi

Ressort de papmon
Forgasarlock
Carburettor cover
Vergascrdeckel
Couvercle de carburateurt

Fistskruv
Retaining screw
Halteschraube
Vis de fixation

Stillskruv
Adjusting screw
Stellschraube
Vis de réglage
Mutter

Nut

Mutter

Ferou
Gunsinipackning
Rubber packing
Gummipackung
Gasniture de caoutchouc

Skyddshylsa
Grommet
Schutzhiilse

Dorilie de protection
Si}

Filter

Filter

Filtre

Luftfilter, kpl.

Ak filter, com

Lufifilter, kpl.
Filtre & air, compl.

Yilterinsags

Filter

Filter

Filtre
Luftfilteranslutning
Air filter connection
Luftfilteranschiuss
Connexion du filtre a air
Kipa

Cover

Mante!

(‘zpu.bon

101200796 15871
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Fig. no
Bild Nr
Fig. no.

Part namber
Teidmummet
No de pidce

Antal
pantity

Anzahl

Nombse

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

43

47

48

49

50

51

52

53

16 13 966-01

16 13 134-01

16 13 130-01

16 13 130-01

16 13 131-01

16 13 13201

2006 37112

28 16 211-01

20 06 453-12

28 16 23101

S speed
CR
280 ce

S speed
WR

CR
400 ¢

5 spee
CR
430 ¢c

$ speed
wR
450 ce

280 ¢c

Titningsrin,
Senlin?gng‘
Dichtu .
Bague d Ctanchéité

Stag, luftiilier

n:f ait filter

Stag, lufftfilter

Etai, filtre A gir

Stag, tuftfilter

Bar, air filtet

Stag, luftfilter

Etai, filtre s air

Fiste, luftfilter
Attachement, air filter
Befestigung, Luftfilter
Fixation, filtre % air

Fuste, iuftfiltes
Attachement, air filter
Befestiwr?. Luftfilter
Fixation, filtre b air

Fiste, tuftfilter
Attacheraent, air filter
Befest/ Luftfilter
Fixation, filtre ) air
Skruv

Screw

S¢hraube

Vis

Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

Skruv
Screw




Ram - Bakgaffel
Frame - Rear fork
Rahmen - Hintergabel
Cadre - Fourche arriére

Giller fr.o.m. ram nr
Valid from frame No
Giiltig ab Rahmen Nr
Valable a partir du cadre No

MJ 0601

/ qT72 Framgaffel - Styre
Front fork - Handlebar

Vordergabel - Lenker
Fourche avant - Guidon

Hjul
Wheels

Reservdelar i

& Spare parts

B Ersatzteile S v
Pieces de rechange

Cyl. - Vevparti
Cyl. - Crank mechanism
Zyl. - Kurbeltrieb

mMOtO-Cross Cyl. - Embiellage

125 CR
125 WR e

‘ Kurbelgehiduse

Carter-cylindre

et

Vixellada
Gearbox
Wechselgetriebe
Boite de vitesse

Elektrisk utrustning
Electric equipment
Elektrische Ausriistung
Equipement électrique

Forgasare
Carburettor
Vergaser
Carburateur

— || Q|1 mT 0w >}

Husqvarna @

10 12 009-96 t. ser2
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Husguarna 3

Ram - Fotbromsreglage - Fotstid - Parkeringsstid

Frame - Footbrake - Footrest - Parking rest

Rahmen - Fussbrershebei - Fussraste - Kippstinder ,
Cadre - Comnmande de frein 2 pied - Repose-pied - Béquille

1012009-96 4.3-712
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Det. nummer
Part number
Tellnummer
No de pidce

o
antity
Anzahl
Nombre

Beném

Descri m
Bezeichnung
Nomenclature

10

12

15

16

17

18

19

15 10 401-01

12 10 745-01

1510 136-01

29 40 405-01

1515 167-01

28 01 668-11

28 35 400-11

15 15 170-01

12 15 160-01

28 01 350-01

1515 173-0¢

151511201

1515 +e 01

15 10 209-01

15 10 15001

1228 11401

20 06 376-12

28 04 328-01

o YR

125

e | 128 cc

Ram, fast del

Frame, fixed part

Rahmen, festes Teil

Cadre partie fixe
Styrlagerskil, undre

Pilot bearing shell lower
Fiihmngsh#:tschale, unten
Pziler in farieur de direction

Styrlagerkona, dvre

Pilot bearing cone, uppet

Fithru rkonus, ober

CBne de palier de direction supérieur
Kulring, kpL

lB(all ring, compl::e

ugellagerring, kpl.
Butée 2 billes compléte
Forbromspedal
Footbrake pedal
Fussbremshebel
Pddale de frein

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelie

Saxsprint

Spilt pin

Spilt

Goupille fendue

Bromssting
Brake rod

Bremsegestiinge
Tige de frein
o

mnng
Feder
Ressort
Bricks
Washer
Scheibe
Rondelle

Vingmutter
Wing nut
Fligelmutter
Ecrou 3 oreilles

Fiider

Spring
Feder
Ressort

Bromslink
Bremageienk
Maillon de frein
Kedjestyrare
Chain guide
Guide-chaine
Hylss

Sleeve

Hiilse

Douille
Gummiring
Rubber ring
Gummiring
Roulette en cacutchouc

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Fiiiderbricka
S descheibe.
Rondelle élastique

1012009-96 4.3-72
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Det. numsher
Part number
Teilnummer
No de pidce

25 81 14601

15 15 108-01

15 15 107-01

20 06 374-12

28 04 328-01

25 81 146-01

15 10 390-01

15 10 389-01

15 10 442-01

28 16 300-12

1513 612-01

20 06 459-12

25 80153-01

1513611-01

1510 398-01

2006 472-12

20 06 467-14

28 16 24101

Lismutter

LSi?:‘i:nk nut
erungsmutter

Contre-écrou

Hylsa

Sleeve

Hiilse

Douille

Bussning, bromslink
Bushing, brake link
Buchse, Bremsgelenk
Coussinet, n dz frein

Skruv
Screw
Schraube

Rondelle élastique

Lismutter

Lock nut

Sicheru utter
Con 0u
Parkeringsstod, kpl.
Parking rest, complete
Kippstinder, k
Béquilie, com

Ben

Bé&quille
Fjider

Spring
Fedex
Ressort

Lismutter
slz;k nrut

crungsmutter
Contre-écrou
Fotstod, hoger
Footrest, right
Raste, rechts
Repose-pied, droit
Motorfastplit
Engine clamp plate
Motorbefestigungsplstte
Plaque de serrage de moteur
§kmv

Screw
Scraube
Vis
Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelie




8Z3%

[FEFE

o
antity
Anzehl
Nombre

Beniim

Desc ':?3.
Bezeichnung
Nomenclature

42

2
;“.’

258211814

20 06 517-12

28 16 251-01

25 82120-14

15 19 001-01

15 19 002-01

28 01 416-01

20 06 366-11

2006 370-11

25 81 146-01

1517 155-01

oo

128 cc | 128 ¢c

Lismutter

sl..gt,:\k nut
erungsmntter

Contre-dcrou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondzlle

Lismutter
S&mhk nut

erusgsmutter
Contre-dcrou
Nammerpiit, vit
RNumber plate, white
Nummerplatte, weiss
Plaque de numéro, blanche
Nummerplithillare
Number plate helder
Nummerplattehalter
Support de plaque de numéro
Bricka
Washer
Scheibte
Rondelle

1012009-96 4. 3-72
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Mwm

Bakskiirm - Rakgaffe] - Kedieskydd - Fjaderben

Rexi ird - Rear fork - Chain guard - Suspension unit
Hinterkotililgel - Hintergabel - Kettenschutzblech - Federbein
Garde-boue arrider - Fourche arridre - Garde-chaine - Jambe Qastique

H—1?

1012009-96 4. 3-72
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%m number

No de pidce

1

15 10 361-01

1510 367-01

15 10 410-01

28 16 27212

250131136

15 10 135-01

21 35 19912

25 41 303-11

28 47 20001

15 18 215-01

20 06 380-12

28 16 211-01

28 04 328-01

25 81 146-01

1518 11602 |

1518 11702

2006 368-11

28 04 3:5-01

Bakgaffel
Reat fork
Hintargabel
Fourche ar
Elastisk busning
Elastic
Coussinet dlasiique
Fistbult, bakgaffel
Attaching bolt rear fork
Schlussbolzen
Boulon de fixation, fourche arridre
Bricka
Washer
Schi¢ide
Rondelle
Mutter
Nut
utter
rou

Fjadesben Girling $B3/203H
Suspension unit

ks,
sl.:ti;k'ua washer, internal teeth
Sicherungsscheilx:, innenverzahnt
Rondelle d°ar1®t, denture intfrieure
Kedjeskydd
Chain guard
Kettenschycz
Gardechaine
Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer

1012009-96 4.3-72
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m Bamber
Tellnummer
No dé pice

Betsichuo g
Nomencliture

15 81 14601

1§ 18 102-01

15 18 12101

28 01 416-01

20 06 460-37

25 08 31811

15 18 21801

3062327-11

25 8013201

Lismwsteer

Slﬁ:t nut
crungsmutter

Contredirou

Skirmbricka

M washet
Kotfhi heibe

Ror ¥ de garde-boue
Cummibricka

Rubber washer
Gummischeibe

Mateau de ceoutchous







N

Front fork

3
V

Fourche avant

i

RN

D

. LT g,

11

1012005-96 4.372
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15 12 16301

15 12 164-0t

1512 15901

15 12 141-0i

15 12 130-01

15 12 145-01

2965 650-01

1512 110-01

15 12 153-01

20 24 45742

1512 112-01

1512 122-01

151211461

11 25 14201

i1 30 425-01

2v 06 362-11

28 01 350-01

15 12 16501

anyﬁel kompl
tom fork, cmy ¢

Foutche avant, complet

Gaffelben, kompl.
Fork shank complete
CGabelbein,

Bras de fourche. complet

Gaffelben, nedre
Fork shank, lower
Gabelbein, unten
Bras droit, inférieur
Dimpspindel
D-mpmg spindle

g& d’'smortisseur
Ret\u'ﬂlcer

Return spring
Returfeder
Ressort

Titningshylsa
Sealing
Dichtungshulse
Douille d'etanchue
Tiitring
Sealing
Dichtungsring
Bague d’ttanchéité
porn o
tubs, v
Gabelbein, og'e,nq
Bras de fourche, sup.

Ventilhus, kpl.
Valve body, complete
ggnlgchiuse kpl
1ter de soupape, complet

ring

Sctew
Schraube
Vis
Fjider
Spring
Feder
Ressort

Toppskruv
Top screw
Deckschraube
Vn de t&e

Swmsnnx

Douine d"tcartement
Propp

s%r‘ichhmhnube
Bouchon
Titring

Sezling ring
chhmr?t
Bague d’étanchéits
Skruv

Screw

Schranbe

Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Avstrykare
Abstreifer
Décapeur




1512 15104

20 06 382-12

28 16 201-01

2508316-13

151211602

151211802

21 35 203-12

28 01 577-01

25 41 303-11

15 12 036-01

15 12037-01

15 12152-01

Skraphylss

Scratch casing
Abstreifhiilee
Douille de décapage

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Bricka
Washer
Scheide
Rondelle

Mutter
Nut
utter
rou

Gaffelkrona

Fork crown

Gebetkrone

Couronne

e
te, upper

Gabelbleck, oben

Plague supérieure de fourche

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Bricka

Washer

Scheive

Rondelie

Mutter

Nut

2

Styriagerkons, undre

Pot cone, lower
Fuhru , Konus, unten
CBne inf. de palier guide
Styriagerkona, dvre

Pliot dearing, n?a

Fuhru , Konus, oben
OBne sup. de palier guide
Slutmutter

nut
utter
ou obturateur
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15 13 018-01

15 13 00901

1513 01001

15 13 011-01

20 24 37642

28 16 20101

20 06 493-12

28 04375-01

15 1523001

15 13 50201

121381701

22 86 59501

15 13 003-01

1213 31001

25 09 316-11

1213 82101

13 13 00401

101200996 4. 3-72
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Part seabe
No dé pilcs

19

2

1213 81801

12 86 59561

13 13 005-0}

1213 810:01

25 09 316:11

i8 04 315-01

1213 821-01

151522801 |

15 15 229-01

15 15 23201

18

"







Husgvarna &

Framskiirm - Framhjul - Bakhjul

Front mudguard - Front wheel - Rear wheel
Vorderkotfliigel - Vorderrad - Hinterrad
Garde-boue avant - Roue avant - Roue arriére

1012009-96 4.3-72
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Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benémning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

15 18 001-03

15 18 016-01

15 18 017-01

20 24 385-12

2847 180-01

6

&t | R
125 cc

125 cc

Framskirm
Front mud uard
Vorderkotfliige!
Garde-boue avant

Skiirms

Mudﬁuar stay
Kotfliigelstrebe
Tirant de garde-bHoue

Bussning

Bushing

Buchse

Bague

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lisbricka, innertandad

Locking washer, internal teeth
Sicherungsscheibe, Innenverzahnung
Rondelle d’arret, denture intérieure

25 80 142-0!

25 81 146-01

28 04 328-01

1518 121-01

15 18 102-01

20 06 368-11

15 18 010-01

28 01 416-01

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-dcrou

Lismutter
Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écrou
gji(_lubricsl;;‘
pring wa.
Federscheibe
Rondelie dlastique

Gummibricka

Rubber washer
Gummischeibe
Rondelle de caoutchouc

Skirmbricka

Mudguarg washer
Kotfliigelscheibe
Rondelle de garde-boue

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Stinkskydd
Splash guard
Schmutzschutz
Garde de boue
Bricka

Washer
Scheibe
Rondelie

15 16 098-01 Framhjul, kpl. utan gummi
Front wheel, complete, excluding tyre
Vorderrad, kpl. ohne Bereifung
Roue avant, complet, non compris caoutchouc
Filg WM-21
Wheel rim WM-21
Felge WM-21
Jante WM-21
Eker, M4 1.=227
Spoke, M4 L=227
Speichen, M4 1L=227
Rayons, M4 L=227
Ekemnippel M4
ot o
peichennippel
Téton de rzyon
Dick, 21" Mbto-cross
Tyre, 21" Moto-cross
Reifen 21 Moto-cross
Pneu 21™ Moto-cross

15 16 099-01

15 16 049-05

15 16 018-01

15 16 124-C1

1012009-96 4.3-72
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Bild Nr
Fig. no

Det. nuimmer
Part number
Teilnummer
No de pidce

Antal

Quantity
Anzshl
Nombre

Bonimning
Description
Bezelchnung
Nomenclatute

17

18

19

20

21

22

15 160 28-01

15 16 029-01

15 16 074-01

15 16 643-01

15 16 644 -01

15 16 049-01

15 16 626-01

15 16 627-01

15 16 509-01

15 16 074-01

IS jb 651-0/

(S /o 652-04

6&0:!

125 cc

6
125 cc

36

(S (6oA2-Of —

36

Innerslang 21"
Inner tube 21"
Lurtschlauch 21"
Chambre 2 air 21"

Filgband 21"

Rim band 21"
Felgeband 21"
Bourrelet de jante 21"

Diicklds, kpl., WM 1

Tyre lock, complete, WM 1
Rsifenvetschiuss, kpl,. WM 1
Verrou de pneu, complet, WM 1

Bakhjul, kpl., utan gummi

Rear wheel, complete, excluding tyre
Hinterrad, kpl., ohne Bereifung

Roue arriére. compl. non compris caoutchouc
Filg WM2 - 18"

Wheel rim WM2 - 18"

Felge WM2 - 18"

Jante WM2 - 18"

Eker, M4 L=189
Spoke, M4 L=189
Speichen, M4 L=189
Rayons, M4 L=189

Dick, 3,50 - 18" Moto-cross
Tyre, 3,50 - 18" Moto-cross
Reifen, 3,50 - 18" Moto-cross
Pneu, 3,50 - 18™ Moto-cross
Innerdang 3,50- 18"

Inner tudbe, 3,50 - 18"
Luftschlauch, 3,50 - 18"
Chambre ¥ air, 3,50 - 18"
Filgband, 18"

Rim band, 18™

Felgeband, 18

Bourrelet de jante, 18
Dicklds

Tyre lock

Reifenverschluss

Verrou de pneu

Spoke set @) Front

Spoke set (3‘») Rear

)\tfﬂie set @(9)

22




D N T

Framhjulsnav

Front wheel hub
Vorderradsnabe
Moyeu de roue avant

1012009-96 4.3-72
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Det. aummer
Part number
Teitnummer
No de pibce

Antal

Quantity
Nombre

Description
Bezeichmung
Nomenclatuse

10

11

12

13

14

15

16

17

15 16 12201

15 i6 09001

29 31 180-38

15 16 093-01

15 15 091-0t

15 16 092-01

1516 633-01

15 16 134-01

15 16 631-01

1516 632-01

15 16 095-01

15 16 096-01

28 47 202-01

25 09 320-11

15 16 077-01

15 16 048-01

15 16 094-01

6
128 ¢c

6
125 ¢

Framnav, kpl.

Front hub, comrlete
Vordevnabe, kpl.

Moyeu de reue avant, complet

Navhyles
Hub sleeve
Nabenhiila«
Douille de moyeu
Kullager SKF 6301/RS 1
Ball bearing, SKF 6301/RS 1
Kugellager, SKF 6301/RS<1
Roulement ¥ billes SKF 6301/RS-!
Distanshylsa

sleeve
Abstandhiiise
Douille d*dcartement
Bromuskold, kpl.
Brake bac plate, complete
Bremstriger, kpl.
Plateau support de frein, complet
Forankringsplit
Reaction plate
Resktionsblech
Patte de réactior
Bromsexcenter
Brake cam
Bremsexzenter
Excentrique de frein
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle
Bromsbackar, kpl. par
Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. Paar .
MSchoire de frein, compléte paire
Fijider

Rondelle ¢’arrdt

Mutter
Nut

g;tter

ou

Axel, kpl

Shaft, complete
kpl.

Axe, complet

Axelmutter
Axle nut

g
axe
Distansring
Ariairms
Douille d’érartament

1012009-96 4. 3-72
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Bakhjulsnav

Rear wheel hub

Hinterradsnabe ,\
Moyeu de roue arridre

2

1012009-96 4.3.72 » e
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Part pumibed
T,ami, i i' -vr

No de pibce

Antal
Quantity
ARLshl

Description
Dezeichinung
Nomenclature

P

)

NN
!

15

16

7 17

15 16 65001

15 16 629-01

29 31 180-38

15 16 636-01

15 16 639-01

15 16 638-01

15 16 630-01

1516 633-01

15 16 13491

15 16 631-01

15 16 63201

15 16 634-01

28 47 20201

25 09 320-11

15 16 641-01

15 16 523-01

12 16 54961

15166371

6 s
138 ce

6
125 ce

Beknav, kpl.
Rest hud, coniplete
Moyeu de roue arridre, complet
Navhylsa
Nabenhiilse
Donille de moyeu
Kullager, SKF 6J01-RS1
eI oy
Roulement ) billes 6301-RS-1
viss

soeve

e Toc
Doullle d'¢cartenent
Titningshyiss

Sealing sleeve

Dichtungshiilse

Douille d'étanchéité
Titningsring

Sealing ring

Dichtuagsring

Baguc d’étanchdéitéd
Bromaskoid, t;:i‘

Brake te, compiete
Bremstriige:, L
Plateau sapport de frein
Bromsexcentes

Prake cam

Bremsexzenter

Excentrigue de frein

Bricks

Washer

Scheibe
Rondelle

Bromsbackar, kompl. par

Brake shoes, complete pair
Bremsbacke, kpl. Psor

Michoire de frein, compRte paire

Spring
Feder

diia

&




15 16 51701

§2 16 543-01

15 16 635-01

20 06 435-11

28 47 191-01

25 08 3180t

De¢

Mutter
Nu¢
Mutter
HOu

Kedjekrans, 33 tindet
Sprocket, $3 teeth
Zahnkrantz, 83 Zihne
Roue de cha‘ne 53 dents
Skruv

&“/ W

Schrsube

Vis

Lisbricks
Locm washer
Rondelle d'an®
Mutter

Nut

?uttﬂ
“CTOu




<
N




Bensintank - Sadel

Petrol tank - Saddle
Kraftstoffbehilter - Sattel
Reservoir d’essence - Selle

1012009-96 4.3-72
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Det. numsaer
Fart number
Teilnuramer
No de pidca

Quantit
gty
Antshl
Nombre

Benidm

Dexc m
Besichrung
Nomenclature

]
©

10

12

13

14

A

16

7 17

it

15 14 G45-01

15 14 021-01

15 14 008-02

15 14 04101

50 10 598-14

50 10 59506

15 14 003-01

28 16 269-01

1228 114-01

20 06 489-11

28 16 23161

15 14 032-01

25 80 153-01

15 13 528-01

15 13 53901

20 06 460-12

28 16 23i-01

25 80 15301

63046

128 ¢ [ 128 e

270 mem.
mno iy
Schisuch, 270 mm.
Fiexible ) essence, 270 mm.

120 mm
:ﬂmmolhm 120 mm.
Schisuch, 120 mm.
Flexible ) esence, 120 mm

Aftaching bolt

Def hraube
Vi o Toaion
Bricka

Gummibuchse
Baguc de caoutchonc

Lock mut

1012009-96 4.3-72

SRR

-



THIS PAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




1012009-96 4.3-72




THIS PAGE
INTENTIONALLY LEFT
BLANK




16 11 99%-01

13 18 007-01

1215 19401

12 23 25841

2833 21701

1515 23101

151933208

silrug fis Freidoufiupph
s ettoronn

=
Palt
P
Botsen
Pouica

pinne

g
b

m«m

|

Bandend
Frxieg bt
Dande de

b o~
i
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' 4

Husqvarna &

Cylinder - Vevparti
Cylinder - Crank Mechanism
Zylinder - Kurbeltrieb
Cylindre - Embiellage

6
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Benim

Desc ';jino’n
Bezelchnung
Nomenclature

16 10 661-01

16 10 650-01

16 10 649-01

16 10 730-01

16 10 91201

20 24 370-12

28 88 180-01

16 10 726-01

16 10 663-01

16 10 664-01

20 24 453-12

28 16 23101

25 80 153-01

16 10 670-01

16 10 670-02

1€ 1067003

16 1067:-01

Cylinder, kpl. med foder
Cylindex, complete with liner
Zylinder, kpl. mit Laufbuschse
Cylindre, complet avec chemise

Laufbuchse fiir Zylinder
Chemise de cylindre

Cylinderiock
Cylinder head
Zylinderkopf
Culasse

A oss

Exhaust manifold
Auspuffstutzen
Embout d’échappement

Packning, avgasstoss
Guk:i!,"aluust manifold
Dichtung, Auspuffstuizen
Joint, embout d’échappement

Skruv
Allen screw
Schraube
Vis

l‘;;iderbﬁch
asher
Federscheibe
Rondelle élastique

Or
Intake manifoid
Tuyau d’admission

Packning

Gasket

Dichtung

Joint
Isolerbricka
Insulating et
Isolierschei]
Rondelle isolante

Skruv
Allen screw
Schraube
Vis

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter
lSﬁlk nut

icherungsmutter
Contre-écrou
Kolv, kpl. (Standard)
Piston, complete (Standard)
Kolben, kpl. (Standard)
Fiston, complet (Standard)
Kolv, kpl. (1:a dverdimensionen)
Piston, completg (1 st oversize)
Kolben, kpl. (1 Ubergrosse)
Piston, complet (Cote sup.1)

%(i.;th’ kpl. (2 dverdimensionen)

on, complet oversize)

Kalben, kpl (2. Bgruose)

Piston, complet (Cote sup.2)

Kolv (Ej reservdel)

Piston )

Kolben (Kein Ersatzteil)

Piston (Pas une pidce de rechange)

Kolvring (1:a Gverdimensionen)

;is:gn ring ((Tf'anolmn!)
olbenring (1. Ubergrosse)

Segment de piston (Cote sup. 1)

1012009-96 4.3-72




Det. nummer
Part number
Telinummer
No de pidce

Antsl
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnu
Nomeﬂcmure

16 10 671-02

16 10 671-03

16 10 673-01

16 10 674-01

17 10 028-01

16 10 668-01

17 10 024-01

16 10 654-01

16 10 653-01

29 00 560-01

16 10 676-01

29 01 265-01

16 16 731-01

16 10 666-01

6 speed | 6
&4 wR
128cc {128 ¢cc

Kolv:irﬁ (1:a Sverdimensionen)
Piston ring (1 st ovetsi:c)
Kolbenring (1. Ub gdssc)
Segment de piston (Cote sup. 1)

Kolvring (2a overdimensnoncn)
Piston ring (an oversize)
Kolbcnm? Ubergrosse)
Segment de piston (Cote sup. 2)

gglvbu‘l):)fli{ﬁmrvdel) ;

ton bolt (No spare

Kolbenbolzen (Kein tzteil)

Axe de piston (Pas une piéce de rechange)

Lsring
Wrist-pin koepers
Sicheru
Circlips

Distansring

Spacing ring
Abstandring

Douille d’écartement

Nillsger for kolvbult
Wnst

Nade aget ﬁl olbenbolzen
Roulement 3 aiguilles pour axe de piston

Vevparti, kpl. utan kolv

Crank shaft, complete, without piston)
Kurbelwelle, kpl. ohne Kolben
Embiellage, complet, sans piston

Vevstake, (Ej reservdel)
Connecting rod (No spare part)
Pleucistange (Kein Ersatazteil)
Bieile (Pas une pidce de rechange)

ch;er for vevetapp

Big en beum%
Nadellager flir Kurbel
Roulement } aiguilles ~our maneton

Vevtapp (Ej rescrvdel)

Crank pin (No spare part)

Kurbel (Kein Ersatzteil)

Maneton (Pas une pidce de rechange)

Vevaxel, vinster
Main shaft, left
Kurbelwelle, links
Vilebrequin, gauche

Vevaxel, hoger
Crank shaft, right
Kurbelwelle, rechts
Vilebrequin, droit

Vevskiva (Ej reservdel)

Fly wheel disc (No spare part)

Kurbelblatt (Kein Ersatzteil)

Disque de manivelle (Pas une pi¢ce de rechange)

Woodruffkil, WK 3x16
Woodruff key
Woodruff Keil
Clavette, Woodruff
Distansring

Spacer ring
Abstandring

Douille d‘ecartement

Woodruffkil
Woodruff key
Woodruff Keil
Clavette Woodruff

Renoveringssats, vevstake, kpl.

Overhaul set, connecting rod, comrlete
Emeuerungssatz, Kug:fmnf

Jeu de remise ¢n etat, bielle de puton, compl.
Pac cylinder - vevhus

Base et

Dichtung, Zylinder - Kurbelgehiuse

Joint, cylindre - carter




Avzasrdr

Em pi

Auspnff;

Tuyau d'échappement

1012009-96 4.3-72
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15 14 667-01 . Avgastdr

Exhaust pipe
Auspuffrohz

Tuyzu &*&heppement
1518 112-01 Fider

eder
Ressort

20 N6 459-12 Skruv
Screw
Schraube
Vis

20 06 466-12 Skruv
Screw
Schraube
Vis

28 16 231-01 Bricka

Washer

Scheibe

Rondelle

25 80 133-01 Lismiatter

ls.koc‘:‘k nut
erungsmutter

Contre-écrou

15 14 038-01 Fjider

geder
Ressort
15 14 535-02 Liink
Link
Gelenk
Maillon

15 14 582-01 Ljuddimpare
Silencer

Schelidimpfer

Silencieux

20 06 447-12 Skruv

Screw

Schraube

Vis

28 47 19001 Lisbricka
Locking washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d’arrét

1012009-96 4. 3-72
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Vevhushatva, higer
rbeigehsuschilfte, rechts
T Moitie droit€ de carter-cylindre
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A

PR
gz
|
i

Benim
B
Bezeichnung
Norhenclature

16 10 680-01

3 293252021

4 16 10 679-01

s 16 10 681-01

6 12 25 360-01

7 206, 327-11

2 28 88 170-01

9 29 31 180-01

10 29 31 240-02

11 16 10 938-01

12 29 65 355-01

13 12 25 360-01

14 20 63 32701

15 16 10 588-01

1€ 29 65 175-01

17 16 10 723-01

13 28 16 19001

Vevhushalvor, per

Eum halvu. s
urbelgehiluse .

Moitids de certer-cylindre, paire

Vevhushalvy, hé (E(‘.&omwdel)

Crankcase hdf.
Kurbelgehiuse , Techt (Kain Emmeﬂ)

m«w de emm-cynndn droite (Pas une pice de rechange)
Vinkelkontaktkuilager SKF 3204/C3

Schulterk
Roulement ) billes contact angulaire
Flins

Flansch

Bride
mmg

Dichtu:prh;

¢tancheété
hckm

Dichmn
Joint
Skruv
Screw
Schreiabe
Vix

Hlaipiicot
Federscheibe
Rondelle éizntique

Kullsger SKF 6301
Bearing

Kugellozs?
Roulement 3 billes
Kullager
Kugellager
Roulement a billes
Flins

Flansch

Bride

&m

gc‘i:;u d’éunchéné
Packning

1012009-96 4. 3-712
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R

N

‘ \.‘) Q‘

Beniimuning

Bozeichmng
Nomenclature

19

21

k) |

32

3

Antal

G&d 6 spe

128cc | 128 cc
12 25 0771 1 1
28 04 35101 i 1
25 09 318-11 1 1
20 24 334-12 7 7
20 24 380-12 2 2
28 ." 465-01 1 1
29 65 249-01 1 1
16 10 64701 i 1
206237811 4 4
16 10 §93-01 1 1
2062 376-11 4 4
2062 360-11 1 1
16 10 686-01 1 1
16 10 655-01 4 4
2546118-14 4 4
16 10 68401 i 1
16 19 565-0

Stopprkruv
Set screw

Bed nchraube
Vis, arbre de dfbraysse
Fjueebrica

washer

ederscheibe

Rondeile dlastique
Mutter
Nut

w

Skruv
Screw
Schraube
Vis

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Riffedpinne
Dow:llpph
Zylinderstift
Goupille cylindrigue
Titring

Seal

Di:hmnptiu
Bague d’¢tanchéité
Magneto cover
Magnetgehiuse

Carter magnétique
Skruv

Screw

Schraube

Vis

Kipa, kedjodrev

Cover, sprocket
Gehisuse, Kettenantrigh
Carter, pignon de chaine

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Skruv

Screw

Schraube

Vi

Plugg

Plug

Plropf

Bouchon

Dragbult, cylinder
Cylinder stud
Zugbolzen, Zylinder
Boulon de serrage, cylindre
Mutter

Nut
g:ttef
ou
Packning
Gasket
Dichtung
Joint

Packningssats
Set of gaskets
Dichtungisatz
Jeu &e joints

e .



ﬂ-qm‘

Vevhushaiva, vinster - Kickstart - Fotvixel

Crankcase half, left - Kick-starter - Gear-changing
Kurbelgehiusehalfte - Kickstarter - Fusschalter

Moitic gauche de carter-cylindre - Demasrage - Engrenage a pied

1012009-96 4.3-72
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16 10 650-01

16 10 685-01

2062 327-11

29 65 449-07

29 3252021

29 31 26541

29 31 22041

12 25 356-01

2826 571-01

1225 641-0?

12 25 02501

1612 87101

16 10 646-01

12 25 43401

1225 435-01

12 25 436-01

Vevhushalvor, per

Crankcase halves, Kdr

Kurbelgehiusehilften, paar

Moitids de cartercyl \ puire
Veviwshalva, vinster (Ej reservdel)
Crankcase, left (No sne part)
Kurbeigeiiuschiifte, links (Kein Frsatzieid)
Moitid gauche de carter-cylindre (Pas une pi¢ce de rechange)
St6dbricka

Supporting washer

Stutzsc

Rondelle d'sppui

Skruv
Screw
Schraubde
Vis
Titring
Seal

Dichtu
Bague msyn.e

Vinkelkontak tikullager SKF 3204/C3
Main bearing

Schultetkuﬂlm
Roulement ) billes ) contact angulaire
Xullages SKF 620S NR

Kugellager

Roulement 3 billes
Kulleger SKF 6303 NR
Bearing

Kugellager
Roulement 3 bdilles

Bussing

Bushing

Bucher

Begue

Cylindrisk pinne
Dowel pin
Zylinderstift
Goupille cylindrique

Droi pg

Magnetschraube
Bouchon magnétique

Packning
Washer
Dichtung
Joint
Sparmrskruv
Ratchet screw
Sperrschraube
Vis de blocage
Vevhickips

Tranzmission cover
Kurbelgehiusedecke!
Cartercylindre

Axel

Kick-starter shaft
Welle

Axe

i iva
oy oy
Disque ¢ entramement
Stoppring
Girclip
Stoppring

1012009-96 4.3-12




%

Quantity
Asizahl
Nombre

| T
Mm

Noenclature

18

21

2

2

31

32

3

35

28 20 020-01

12 25 43701

12 25 43801

12 25 43901

12 25 44001

28 04 32501

2062437142

12 25 443-01

12 25 44201

12 25 446-01

1225 625-01

2062 364-11

16 10 823-01

16 12 893-01

16 12 894-01

12 25 701-01

12 25 70201

12 25 48001

6
128 oc

6
128 cc

e

Schitz
Ch'cwm

Retur(jader

Retumn

Riickholfeder
Ressort de reppet
Medbringarehjul
,l:nhm wheel’

Pigon dlemm'mmem
Fisder

Feder

Resrort

Lyfthake

Pawl]

Hebelhaken
Crochet de levige

!gldcbrkta FBB S,)
ssher
Faderscheibe
Rondelle flastique
Skruv
Screw
Schraube
Vis
sus_ dbrick

pport washrer
Stutzscheibe
Rondelle d'2ppwi
Puckning
Rubber seal
Dichtung
Joint
Puffert
Paffer
Dimpfungsplatte
Butt

g'e*mv

terplug

Olscheaube

Vs de graissage
Niviskruv

Oil-level screv
Schraube

Vs

Packning

Fiber washer

Dichtung

Joint

Kickstartvev, kompl.
Kick start-lever. compl.
Kickstarterkurbel. kpt.
Manivelle de démarrage, compiet
Kickstartarm
Kick-starter crank
Kickstarterkurbel
Manivele de démarrage. complet
Kickstartpedal
Kick-starter pedal
Kickstarterpedsd
Pedale de demarrage
Pedalgesnsni

Kickstart rubber
Pedalgumni

Caoutchoue Se pddale




12 28 15101

29 30 220-08

20 04 437-11

2509 31810

2804 381-01

16 10 683-01}

2508 316-11

2062 376-11

1225 621-01

16 10 594-01

29 65 29201

16 12 940-01

1612 813-01

2006 37412

Sparr(jider
Sw)‘*

Ressort de blocage

Sthikula

Stoel ball

Stahkugel

Bille 4'sciet

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Mutter

Nut

Mutier
~CTOY

Fjiderdricka FBB 8,2
Spring washet

Federscheibe
Rondelle 2lastique
Packning

Gaskot

Dichtung

Joint

Mutter

Nut
Feron
Skruv

Srew
Schrabe
Vis

Ventilationsslang
Entiafts Mhhoch
- ptha ftangsac
Tuyms d"adrage

Axel, fotvixelpedal
Lever shalt

Welle Fusschaithebei
Axeé de pédale

Dichtungsring
Degus & Stanchéitd

1012009-96 4. 372
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Bild nr
Fig. no
Bild Nr
Fig. no

Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pitce

Antal
Anzahl

Quantity
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

11

12

13

14

15

16

17

18

16 11 120-01

25 01 330-06

16 11 962-01

12 25 376-01

16 11 960-01

16 11 964-01

16 11 995-01

25 01 330-06

16 12 913-01

16 12 945-01

16 11 965-01

16 11 967-C1

16 11 954-01

12 25 382-01

2510 180-01

16 11 127-01

16 11 129-01

16 11 955-01

6 speed | 6
CR

speed
WR

__1_2_§_cc 125 cc

Drivhjul

Drive gear

Antriebsrad
Pignon d’entrainement

Mutter
Nut
utter
T0U

Lagerhylsa, koppling
Bearing sleeve, clutch
Lagerhuilsz, Kupplung
Douille de palier, embrayage

Kopplingskzans
Clutch ring

Kupplungsring
Couronne d’embrayage

Kopplingscentraum, kpl.
Clutch hub, compl.

Kupplungsnabe, kpl.
Moyeu d’embrayage, compl
Pinnskruv

Clutch studs

Stiftschraube

Goujon

Lisbricka

Lock washer
Sicherungsscheibe
Rondelle d’asrét

Mutter
Nut
P;’lutter
A

Ecrou

Stodbricka

Thrustwasher

Stiitzscheibe

Rondelle d’appui

Lamell

Clutchplate, steel

Lamelle

Disque

Kopplingslamell m. deliggning
Clutchplate, fiber
Kupplungslamelle, kpl. mit Belag
Disque d’embrayage, compl. avec couverture
Lamell

Clutchplate

Lamelle

Disque

Tryckskiva

Pressure plate

Druckscheibe

Plateau de pression

Tryckskivemutter
Nut
Druckscheibemutter
Ecrou pour idem

Mutter
Nut
utter
ou

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Lisplit

Lock plate
Sicherungsbleeh
Plaque de verrouillage
Kopplingsfjider
Clutch spring
Kupplungsfeder
Ressort d’embrayage

1012009-96 4.3-72




Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pitce

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 11 114-01

28 16 190-01

16 11.956-01

12 25 241-01

16 12 400-01

16 12 441-01

16 12 42201

16 12 404-01

16 12 418-01

16 12 420-01

28 20 025-01

16 12 405-01

16 12 452-01

16 12 422-01

16 12 403-01

16 12 417-01

16 12 414-01

16 12 402-01

6 speed | 6 speed

CR WR
125 cc

125 cc

Stillmutter
Adjusting nut
Etcellmutter

rou de réglage

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Trycksting

Push rod
Druckstange

Tige de commande

Rulle SKF 5x§
Roller

Rolle

Galet
Huvudaxel
Clutchshaft
Hauptwelle
Arbre primaire

Huvudaxel

Clutchshaft

Hauptwelle

Arbre primaire

Stodbricka

Support washer - clutchshaft
St'itzscheibe

Rondelle d’appui

Kugghijul, 4:an, huvudaxel,

4 th gear clutchshaft,

Zahnrad 2. Gang, Hauptwelle

Pignon de ®mc, arbre primaire,

Lagerhylsa 4:ans kugghjul, huvudaxel
Bronzebushing 4 th gear chlutchshaft

Lagerhiilsc, 4. Gang Zahnrad, Hauptwelle

Douille de palier, pignon de 2 ¥me, arbre primaire

Stodbricka
Supporting washer
Stittzscheibe
Rondelle d’appui

Sparring

Circlip

Schlitzring

Circlips

Kugghjul 5:an och 6:an, huvudaxel
4 th and 5 th gear clutchshaft
Zahnrad S. und 6. Gang, Hauptwelle
Pignon de 5+ 6 eme, Arbre primaire

Kugghjul 5:an och 6:an huvudaxel

4 th and 5 th gear clutchshaft
Zahnrad §. und 6. Gang, Hauptwelle
Pignon de 5+ 6 ¥me, Arbre primaire

Stodbricka, 3:ans kugghjul, huvudaxel

Supporting washer 4 th gear clutchshaft
Stitzscheibe, Zahnrad 4. Gang, Hauptwelle
Rondellc d’appui, pignon de 3 2me, arbre primaire

Kugghjul, 3:an, huvudaxel

3 rd gear clutchshaft

Zahnrad 3. Gang Hauptwelle
Pignon de 3 ®me, arbre primairce

Lagerhylsa, 3 :ans kugghjul, huvuadaxel
Bronzebushing 3 rd gear clutch shaft
Lagerhiilse, 3. Gang Zahnrad, Hauptwelle
Douille de palier. pignon de 3 ¥me, arbre primaire
Distansring, huvudaxel

Spacerring, clutchshaft

Abstandring, Hauptwelle

Douille d’ecartement, arbre primaire
Kugghjul, 2:an huvudaxel

2 nd gear clutchshaft

Zahnrad 2, Gang. Hauptwelle

Pignon de 2 ¥me, arbre primaire




Det. nummer Antal Benimning
Part number Quantity Description
Teilnummer Anzahl Bezeichnung
No de pidce - Nombre Nomenclature
6 speed | 6 speed
CR Wx
125cc {125 ¢cc

16 12 451-01 Kugghjul. 2:an, huvudaxel

2nd gear clutchshaft
Zhanrad 2, Gang, Hauptwelle
Pignon de 2 ¥me, arbre primaire

16 12 899-01 Kulissrulle

Linkroller

Kulissenrolle

Galet de bielle oscillante

2995 175-01 Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

16 12 843-01 Axel, vixelfrare

Shaft, gear striker

Welle, Schaltiibertragung
Arbre, sélecteur

16 12 897-01 Vixelftrare, 3-4.

GwSchalsg_lix;keer, 34, 34
tubertragung 3-4,

Sdlecteur, 34.

16 12 424-01 Ledrulle

Guide roller

Lenkrolle

Galet de guidage

16 12 848-01 Vixelfédrare, 6-2.
tiibertra; , 6-2.

Sélecteur, G_fung

16 12 896-01 Vixelforare, 1-5.

Gear striker, 1-5.
Schaltiibertragung, 1-S.
Sélecteur, 1-5.

16 12 455-01 Spirthylsa

Ratchet sleeve
Sperrhiilse

Douille de verrouillage

12 25 414-01 Fjﬁc_ler
Spring
Feder
Ressort

16 12 850-01 Vixlingsaxel

Gear changing shaft
Getriebachse

Arbre d’engrenage

16 12 895-01 Medbringarhake

Pawl

Mittbringerhake:
Chrochet d’entrainement

16 12 869-01 Manoverfjider

Spring

Steuerfeder

Ressort de commande

28 20 015-01 Spiarring

Circlip

Schlitzring

Circlips

16 12 870-01 Siegmatare
Stepfeeder
Stufenforderer
Doigt de commande

16 12 401-01 Hjilpaxel
Sprocket shafit

ebenwelle
Arbre intermddiarie
16 12 419-01 Stodbricka, 1:ans kugghjul, hjilpaxel
Supportwasher 1 st gear, sprocketshaft
Stutzscheibe, 1. Gang Zahnrad, Nebenwelle
Rondelle d’appui de 1 ®re, arbre intermédiaire
16 12 406-01 Kugghijul, 1:an, hjilpaxel
1 st gear sprocketshaft
Zahnrad, 1. Gang, Nebenwelle
Pignon de 1 ¥re, arbre intermédiaire
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Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de pitce

Antal

Quantity
Anzahl
Nombre

Benimning
Description
Bezeichnung
Nomenclature

16 12 442-01

16 12 415-01

16 12 409-01

16 12 410-01

16 12411-01

16 12 454-01

16 12 408-01

16 12 407-01

16 12 453-01

16 12 416-01

16 12 994-01

16 12 994-05

16 12 994-02

16 12 994-03

16 12 994-04

16 10 995-01

16 12 413-01

16 12 883-01

6 speed
CR
128 cc

6 speed
WR
125

Kugghjul, 1:an hjilpaxel

1 st gear sprocketshaft

Zahnrad. 1 Gang, Nebenwelle
Pignon de 1 re, arbre intermédiaire

Lagerhylsa, 1:ans kugghjul, hjidlpaxel

Bronzebushing 1 st gear sprocketshaft

Lagerhiilsc 1, Gang Zahnrad, Nebenwelle .
Douillc de palier, pignon de 1 &re, arbre intermédiaire

Kugghjul, 4:an, hjilpaxcl

4 th gear sprocketshaft

Zahnrad. 4. Gang, Nebcnwelle
Pignon de 4 ¥me, arbre intermddiaire

Kuggh,ul, 5:an hjalpaxel

5 th gear sprocketshaft

Zahnrad, 5. Gang Nebenwelle
Pignon de S dme, arbre intermddiaire

Kugghjul, 6:an, hjilpaxel

6 th gear sprocketshaft

Zahnrad, 6. Gang, Nebenwelle
Pignon de 6 tme, arbre intermédiairc
Kugghju}, 6:an, hjalpaxel

6 th gear sprocketshaft

Zahnrad, 6. Gang, Nebenwelle
Pignon de 6 ¥me, arbre intermddiaire

Kugghjul, 3:an, hjalpaxel

3 rd gear sprocketshaft

Zahnrad, 3 Gang’ Nebenwelle
Pignon de 3 tme, arbre intermédiaire

Kugghjul, 2:an, hjilpaxel

2 nd gear sprockeishaft

Zahnrad, 2. Gang, Nebenwelle
Pignon de 2 ¥me, arbre interm ddiaire

Kugghjul, 2:an, hjilpaxel

2 nd gear sprocketshaft

Zahrnrad, 2. Gang, Nebenwelle
Pignon dc 2 ¥me, arbre intermédiaire

Lagerhylsa, 2:an, hjilpaxel

Bronzebushing 2 nd gear sprocketshaft

Lagerhiilse, 2. Gang, Nebenwelle

Douille de palier, pignon de 2 ¥me, arbre intcrmadiaire

Kedjedrev, 11 tinder
Sprocket, 11 teeth
Kettenantrieb, 11 Zihne
Pignon de chaine, 11 dents

Kedjedrev, 10 tinder
Sprocket, 10 teeth
Kettenantrieb, 10 Ziahne
Pignon de chaﬁ'le, 10 dents

Kedjedrev, 12 tinder
Sprocket, 12 teeth
Kettenantrieb_‘ 12 Zdhne
Pignon de chaine, 12 dents

Kedjedrev, 13 tinder
Sprocket, 13 teeth
Kettenantrieb, 13 Zihne
Pignon -de chaine, 13 dents

Kedjedrev, 14 tinder
Sprocket, 14 teeth
Kettenantrieb‘. 14 Zihne
Pignon de chaine, 14 dents

Mutter
Nut

gutter

crou

Kugghjui - startmekanism
Kickstartergear - compl.
Zahnrad - Kickstarter
Pignon - démarrage
Kugghjul - startmekanism
Kickstartergear - compl.
Zahnrad - Kickstarter
Pignon - démarrage




e T P ; ‘
Det. nummer Antal Benimning
Part number Quantity Description
Teilnummer Anzahl Bezeichnung
Fig. no No de pidce Nombre Nomenclature
6 spoed | 6 speed
R WR
125¢cc | 128 cc
72 12 25 713-01 1 1 Bussning
Bushing
Buchse
Bague
73 15 19 016-03 1 1 Drivkedja, 5/8 x 173
Drive chain 5/8 x 1/4”
Triebkette, 5/8 x 1/4™
Chaine 2 commande 5/8 x 1/4"
74 1519017 -01 1 1

Coaln lock

Kettensicheru
Blocage de ¢

1012009-96 4.3-72
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Husquvarna 8
Svinghjulsmagnet
Flywheel magneto
Schwungradmagnet
Volant magnétique
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Det. nummer
Part number
Teilnummer
No de piece

Antal
Quantity
Anzahl
Nombre

Bendmning
Description
Bezeichnung
Nomenciature

10

10a

11

12

13

14

15

16

16 14 714-01

25 81 146-01

28 47 181-01

20 06 368-58

2771 011-60

2771 011-32

2772021-32

27 72 021-30

16 14 61 5-01

12 27 23372

12 27 233-03

16 14 713-01

15 14 725-01

16 14 718-01

2062 287-11

28 01 605-01

16 10 995-01

6&0&1 6w§ed

125 cc [ 128 cc

ls.:f‘k nut
erungsmutter
Contre-écrou

Lisbricka, innertandad

Locking washer, internal %eeth
Sicherungzacheibe, innerverzahnt
Rondelle d’arret, denture intérieure

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Flatstiftshylsa

Flat pin sleeve
Flachstifthiilse
Douille duis tenon plat
Flatstiftshylsa

Flat pin sleeve
Flachstifthiilse
Douille du tenon plat

Isolerhylsa
Insula sleeve
Isolierhi

Douille isolente

Isolerhylsa
Insulzsting sleeve
Isolierhi
Douille isolante
Tindstiftskydd

ing plug protector
Zindkerzenschutz
Protége-bougie
Tindstift, Bosch W 240 T2

ngkina plug

Ztindkerze

Bougie

Tandstift, |Bos(:h W 260 T2
Sparking plug

Zundkerze

Bougie

Svanghjuismagnet, kpl.
Flywheel magneto, complete
Schwungradmagnet, kpl.
Volant magn3tique, compliet
Svinghjulsmagnet, kpl.
Flywheel magneto, complete
Schwungradmagnet, kpl.
Volant magnetique, complet
Kabelgenomforing

Cable inlet
Kabeldurchfihrung

Passage de c3ble

Skruv
Screw
Schraube
Vis
Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Mutter
Nut
utter
ou

1012009-96 4.3-72
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Forgasare - Luftfilter
Carburettor - Air filter

Vergaser - Luftfilter
Carburateur - Filtre ) air
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Det. nummor
Part number
Telnummer
No de pibce

Antal

Cuantity
Anzahl
Nombse

Bendm

Desc m
Bezsichmuing
Nomencisture

10

12

13

14

15

16

16 13 162-01

16 13 163-01

16 13 164-01

16 13 165-01

28 04 301-01

16 13 167-01

16 13 168-01

16 13 169-01

16 13 170-01

1513 171-01

16 13 208-01

16 13 209-01

16 13 172-01

16 13 173-01

16 13 174-01

16 13 17501

16 13 178-01

16 13 179-01

6
125 cc

&0

125 ¢¢

[

F re, kpl. med flottérhus
rettor, compl. with float chamber

v . kpl. mit Schwimm iuse
Cugmeur. compl. avec cuve a niveau constant

Forgasarhus
Carburettor housing
Vergasergehiuse

Corps de carburateur

F k
Carburettor cover

\Y el
Couvercie de carburateur

Fistskruv
Retaining screw
Halteschraube
Vis de fixation

Bricka
Washer
Scheibe
Rondelle

Stitlskruv
Adjusting wrew
Stellschraube
Vis de réglage

Mutter
Nut

g:uﬂet

rou

Skruv

Screw
Schiaube

Vis
Trottelfjader
Throttle spring

Crosseifeder
Ressort de papillon

Trottel, 2.5

Throttle, 2.5

Tasdrossel, 2.$

Papillor. d”accéiérateur. 2.5

Trottel, 3

Throttle, 3
Gasdrosseel, 3

Papillon d°accél ‘rateur

Throttel, 2.5

Threttl>, 5.8
Gasdrossel, 3,5
Papillon d accéldrateur
Nal

Needle

Nadel

Pointeau

Hillare

Holder

Halter

Support
Fiottorhus

Float chamber
Schwimmerpehiuse
Cuve 2 niveau con
Packning

Gasket

Packung

Joint

Filottur

Float

Schwimmer
Flotteur

Flottornal

Float needle
Schwimmermadel
Pointeau de flotteur

1012009-96 4. 3-72
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Det. sammy
Part number
Tellmammer
No de pice

Antal

Quantity
Anzaid
Now: e

Doniionning
Description

Nomenclature

17

19

21

2

23

24

7

16 13 180-01

16 13 182-01

16 13 18301

16 13 185-01

16 13 186-01

16 1 187-01

16 13 189-01

16 13 188-01

16 13 190-01

16 13 201-01

16 13 202-01

16 13 203-01

16 13 204-01

16 13 205-01

16 13 206-01

16 13 191-01

16 13 192-01

16 13 207-01

6

o

128 e

125 cc

]

Stift

Peg

Stift

Tenon

Sé

Filter

Filter

Filtre
Slanganstutning
Hose connection
Schisuchanschluss
Connexion de tayau

Skruv

Screw

Schraube

Vis

Sithylsa

Filter

Filter

Fiitre
Flodareknapp
Tickler button
Schwimmerknopf
Bouton de flotteur

Fjidrande rorpinne
Spring pin
Federstift

Goupiile ¢lastique

Fisd
Spring
Feder
Ressort

Huvudmunstycke, 220
Main jet, 220
Hauptduse, 220
Gicleur principal, 220

Huvudmunstycke, 200
Main jet, 200
Hauptduse, 200
Gicleur principal, 200
Huvudmunstycke, 210
Main jet, 210
Hauptdiise, 210
Gicleur principal, 210

Huvudmunstycke, 230
Main jet, 230
Hauptdiise, 230
Gicleur principal, 230
Huvudmunstycke, 240
Main jet, 240
Hauptdiise, 240
Gicleur principal, 240

Huvudmunstycke, 25¢
Main jet, 250
Hauptdiise, 250
Gicleur principal, 250

Huvudmunstycke. 260
Mairn jet, 260

Hauptdiise, 260

Gicleur principal, 260
Hélare, nhlmunstycke
Holder, needle jet

Halter, Nadelduse
Support, buse de pointeau

Nilmunstycke, 108
Needle jet, 105
Nadeiduse, 105

Buse de pointesu, 10¢

Nilmunstycke, 106
Needle jet. 106
Nedeld 108

Duse de poimtesu, 106

72




Teiimammer
No dé¢ pide

Antal

Nowmbre

Bendmning

Bazoichnung
Nomenclaturn

32

kX

35

37

s

39

4]

42

43

45

16 13 194-01

16 13 197-01

16 13 19801

16 13 199:01

16 13 210-01

16 13 136-01

16 13 945-01

16 13 90301

16 13 953-01

20 41 40501

16 13 968-01

28 16 222-01

25 8! 14601

16 13 16101

16 13 134-01

16 13 132-00

16 13 13101

20 06 371-12

6

128 cc

6 e
128 ¢c

TomgAngsmunstycke, 20
idling jet, 20

ufdiise, 20
Gieteur de ralenti, 20
Luftregleringeakruv
Alr reguleting screw
Luft ngaschraube
Vis de calibiage d'sir

Titring

Sealing

Dichitu

Baguc d'étanchdite
Trottelstillakruv
Adjusting screw
Stellschraube

Vis de réglage
O-ting

O-ring
O-Dichtungsri
Bague O b

Luftfliter, kpl.

Air filter, compl.
Luftfdter, kpi.
Filtre b air, com:.
Vilterinss*~

Filter

Filtre
Luftfilteranstutning
Air filter connection
Luftfilteranschiuss
Connexion du filtre a air

Kipa

Cover

Mantel
Capuchon
Pinnskruv
Stud
Stiftschraube
Goujon
Distanshyisa
Specing sieeve
Abstandhiilse
Douille d*écartement
Bricka

Washer
Scheibe
Rondelle

Lismutter

Lock nut
Sicherungsmutter
Contre-écron
Tatningsring
Dichtungsring
Bague 4’¢tanchédité
Staz. luftfilter

Bar. a filter

Stag. lufRifilter
kean, filtre & air

Facte, luftfilter
Attachement, air filter
Befestigung, Luftfiltes
Fixation, 3 2ir
Faste, juftfiter
Attachement, air filter
Befesigune, Luftfiter
Fixation. fiitre ) an

Skruy
Screw
Schraubde
Vis

1012009-96 . 372
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1974
1974

YEAR

1970 .
2971 .
1971 .
1972
1972
1973
1973
1973
1973- 1

1974

1974
1975
1975
1975
1975
1975
1976
1976
1976 .
1976 .
1977 .
1976-1
1977
1977
1978
1978
1978
1978
1979 .
1980 -
1980 -

9
9

7

7

[ ] [ ] [ ] [ ] L 4 ¢ 3o o L] [ ] L] L] [ ] ® * L] ° L] [ 4 [ 3 U‘. [ ] . [ ] L E

e o «360 E SPORTSMANe SH o ¢ o o s o o ¢ ¢ &

MODEL

OWNERS MANUALS

FRAME PREFIX

...250-400..0000MI.....Q.OO.
« o «360 E SPORTSMAN. SI...
250-400"450 CR‘NR. MJ e o @
e o 0125 CR"”R. * o .MJ * e o

250-400-450 CR-450WK. .

N. [ ] e 2 & & ¢ & 5 & & v & >

[ 0125 CR"‘”R. e .MK o
[ 0250 NR. e o o o oMKo [
L) 0250'360 RT e o QSK oo
) 0250"400 NR e o .MK ¢ o
e «400-450 CR-¥HR .+« MK. .
[} 0125 CR-SCO e o .MK s o
[ 0250 CRo e o e o oMKo .
. 04-60. e o o s o o .MK [ 2
e 6250 WRe ¢ ¢ o« ¢ MK+« &
L) 0400 NR. * o o o .MK e o
e ¢250-360 CRee o ML . .
e 175 CC. e o o o .ML L I
o 250 WRe ¢ ¢ ¢ o oML ¢ &
oo 125 CRo ®© ®o o = 'ML e e
e 175 CCo o o o o ML . &
50-360 CR, 360 WR .ML .
e« ¢125 CRe « ¢ o « ML. ®
e 360 AUTO « o« « ML . .
[ ] .250 NR. [ ] L ] [ ] .oQML L [
e ¢250-390 CR « « «ML . &
b4 '125 CRQ e o o o .ML & &
. 0390 AUTO. e« o o .ML e o
e ¢250-390 CR « « «ML .« &
e« «250 CR WRe o« « «ML. &

MK

L L ] ® [ ] [ ] e o [ ] [ ] [ [ ] L] [ * e [ e @ s o e & @

125-250-390 CR-OR~-WR. ML-MM
» 125-250-390 CR-OR-WR « MM-MN.
"'390AUT0‘0000MM.-..0
125-250-430 CR-XC-WR o CN-WN-XN

*

1981-1982.

1982 L] [ ] L] [ ] * .500 CR. [ ] L] L [ L ® L L d = e @ [ J L

e

PAGE 1

L ] e 6 2 o ® o [ ] ® & o & o o s ® & & 0 ® 5 o © o © o © o ¢ ® & » ]

® [} o [ ] [ [ Y [ ] [ ] [ ] [ ] L] * o [ ] o @ e @ @& o o ¢ o 6 e o * o ® [ ] [ ] [}

PART NO.
10 18 003-26

18

004-26
005-26
008-26
010-26
011-26
012-26
013-26
014-26
015-26
016-26
017-26
018-26
019-26
020-26
021-26
022-26
023-26
024-26
025-26
026-26
027-26
029-26
030-26
031-26
034-26
036-26
046-26
048-26
051-26
053-26
05%-26
058-26
070-26

070-26
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WORKSHOP

AND SERVICE MANUALS

MANUAL._PART NUMBER

10 11 003-01
10 11 004-01
10 11 004-02
10 17 072-26
10 17 084-26
10 17 131-26
10 18 032-26
10 18 035-26

15 19 986-01
15 19 988-01

DESCRIPTION

Manual Primary kick engine (USA)

'81 Al1 Model Specification Poster
'82 A1l Model Specification Poster
Shop Manual 250-450 ('75 and earlier)
Shop Manual 125 ('76 and earlier)
Service Manual (A11 Bulletins)

Auto Shop Manual

Shop Manual (A11 Model-exluding auto)

- Manual Primary kick engine (Sweden)
« Exploded view-Primary kick engine

PAGE 2
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HUSQVARNA SPECIAL TOOLS LIST

PART NUMBER DESCRIPTION

12 24 806-01 . «Holder for clutch (MK, MJ 125, A1l 4 speed)

12 24 877-01 . « « « « « <Mounting stand MI

1519 081-01 . ., . . . . .Spark plug wrench

]5 ]g ]07'01 e & o o ¢ o oBearing DUIIEP - b]ind Side

1519 109-01 ., . . . . . .Crankcase splitting tool (4 speed)

1519 119-01 , . . . . . .Sprocket holder MH, MI, MF, MG

1519 122-01 . . . . .« . .Damping spindle holder

15 19 125-01 , . . . . . .Grankcase mounting tool (4 speed)

1519 178-01 & & ¢ o« « « oDrift (40mm)

]5 ]9 179-0] * o o o ® oo oDrift (44mm)

]5 ]9 243-0] e & o o o oMounting Stand MJ

1519 248-01 , ., . . . . Drift for piston pin (125, 175)

1519 249-01 , . . . . . .Drift for piston pin (250, 360, 400, 390, 430)
1519 250-01 . . « « . « Drift for piston pin (450)

1519 251-01 . . . . . . .Crankcase mounting tool (5 speed, 6 speed)
1519 257-01 , . . . . « .Crankcase splitting tool (250, 450 MK)

1519 261-01 . . . . . « Clutch holding tool (MJ, MK)

15 19 268-01 ... . . . « «Puller for clutch ring (MJ, MK)

1519 280-01 . . « « « « <Crankcase splitting tool (125)

1519 322-01T . . « + » « «Timing pin (motoplat)

1519 327-01 , . « . « « .Damping spindle holder (betor)

1519 556-01 . . . . . . .Crankcase splitting tool (Auto, 125, 250, 430)
1519 561-01 . . « « « « oPuller, clutch hub  (Auto, 420)

1519 564-01 . . . . . . .Mounting tool complete (A1l engines)

]5 ]9 582-0] ¢ 0 o o o o .Drift (Auto

]5 ]9 583-0] ® e & e o @ oDrift gAuto

]5 ]9 584-0] e o & o o o .Drift AUtO

1519 585-01 . . . « « « Drift (Auto)

1519 586-01 . , . . . o Drift (Auto)

1519 805-01 o ., « « o « oPuller (Drive gear, All)

1519 810-01 ., . . . » « Puller (Crankcase splitting tool, ML, MM, MN, CN, XN, WN)
1519 837-01 . . . . . . .Crankcase splitting tool (360 Auto, 390, 420)
1519 840-01 . . . «. « « +Puller (Auto, 360, 390)

]5 ]9 843‘0] e o e o o o-oHd]der (Auto, CIUtCh hUb)

]5 ]9 847’0] ® o o o o o ospring PU]]EP

1519 851-01 . . . . « « JCrankcase splitting tool (125 mag engine)
1519 861-01 . « « « « » oSwingarm needle bearing tool kit
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GASKET SETS

YEAR MODEL FRAME PREFIX PART NUMBER

]966“]967..0.Q..9.O.ZSOQQOQOOQQ....I........0..&...MXQQ.G....Q.....O...IG

]967']968..ooooooowo360enoqoooocooooooo.oooo.oo-oooMX'MFoooooooooooo00016
]969......-.........350 E-SPORTSMNUQQOooooooo.oocoSG.oooooooooonooooools
]968.Ql000-000o.l..0250..0600..0...0.00.0OOO....Q.GMF.Q...Q.Q..OQGQQ.00]6
]969-70-7]oooao.o.o.400.o.OOQQQIOOOQQ.Q.O0OQQ.O.Q..MG‘W’I-MIQQQOQ000000016
‘969“'70'7]ooooooooo02500000oo.ooaoooooooocoo.ooooooMG"MH-MIooo00000000016
]970..ooooo000000000360000aoo-ooonooooooo.oooaooeeoMG'MH"SG"SH'SIQ0000016
]972"73‘74.0..0.0000125CR"NR"SC & ]75 CONVERSION...M\]-MK..O.....Q.Q.QO.]G
]972‘]973.0-..00....250 CR-WR...................n.MJ-MK...............]6
1974.....-00.....0..250 wR.Q....0.0Q.OQQ.Q...0.0...MK..QI.....Q.Q..'l...]s
]972"73“74"75.-..-00400 CR-WRQ....QI.Ql...0Q.QO.Q..m-MKQQ...G..QQQOOQ.]6
]972"73"74.-....-...450 CR-WRooo.o.ooo-oooooooooocoM\]‘MK.oooooonooooooo]ﬁ
]973‘]975...-.0.....360 RT..oooooooooooooQoooooooooSKooQooooocooo00000016
]9760..»0.0.......-.]25 CRQ........000000.QGQQOQQOOMLQOOQ..Q00000000000]6
]976']98]..0.0-00000125 REED VALVE SETQ.oooo.oooooo“—“M‘CNooooto..oo.o]G
]976"]9770........-0360 AUTO.....QoooooooQoooo.qoooMLoo.ooooqoooo.no00016
]977 THRU ]982.....0]25 CR"'NRQ.Q..Q.0.0.l....O.....ML-M-CNOOOQQOQOOQ..]6
]9740.....-.0-000000250 CRoo-oo.oo.ooooo»qoooooooooMKo.o.ooooooo.ooooo015
]975‘]976000.....-00]75 CC/360 CR-WR...............ML..................]6
]975'76"77....0-0-..250 CR"WR...'QO...Q.Q.......OO.MI-.QO..0.0.0.....00.]6
]977‘78"79.........6390 CR'NR"'ORQ..ooonooooooooooo.ML‘Moooooooooooooools
]978']979...........250 CR'WR"ORQ.Q..oooocoaooo.ooom.-MQooooooooo.ooools
]978-........0......‘390 AUTO..oooo.ooo.oooo.oooooooMLooo--coooooooooooo]ﬁ
]979‘]980--.........390 AUTOooooooooo.-oco.ooooo-ooMM"MNoooooo000000000]6
]QBQGOOOQ..OOOOO....390-250 CR-OR-WR...............MN..M.........‘....]6
]98]....-.00-.00..0.250 CR'Xc-NRoco..ooooooooooo.ooCN'-NN'XN...00000000016
]981-0-..--.........420 AUT0.0..O..QOQ.O..o.o.oooOOXN00000000000000000.]6
]98]..0-..00...0...0430 CR"XC"NRQOoooooooooo..oooooCN-wN-XNoooo0000900016
]982000....0.....00.250 CR-XC-NR..............o....CN"NN-XN......o.....]5
]982....0..09.0.....430 CR"XC"NRQooooooaoooooooooooCM"wN'XNooo00.00000016

ALTERNATE GASKET SET NUMBERS:

15 19 816~01 USE 16 19 805-01
16 19 506-01 USE 16 19 532-01
16 19 583-01 USE 16 19 805-01
16 19 804-01 USE 16 19 805-01
16 19 809-01 USE 16 19 821-01

]974 THRU ]98]......250......‘..........'...Q....Q.REED VALVE..........]S
GASKET SET

]975 THRU ]982......360’ 390’ 4BO.O...O.Q.........QREED VALVE...".....IS
GASKET SET

]976 THRU ]98]......]25300000090..‘.‘..............REED VALVE.......'O.IG
GASKET SET

]982...........Q.O..]ZSNR..........................REED VALVEQOO.....O.‘G
GASKET SET

B . T W

19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

19.

19
19
19

501-01
506-01
506~01
513-01
524-01
525-01
532-01
568-01
569-01
569-01
570-01
571-01
571-01
800-01
801-01
802-01
803-01
805-01
805-01
805-01
805-01
805-01
807-01
809-01
818-01
818-01
821-01
668-01
(73-01
668-01

830-01
830-01
801-01
801-01




,,,,,,,,,

FLYWHEEL PULLERS

NECESSARY FOR DIFFERENT IGNITIONS

PULLER

24
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

878-01
180-01
180-01
276~-01
324-01
324-01
276-01
177-01
324-01
276-01
324-01
324-01
177-01
276-01
324-01

. .15 19 324-01

IGNITION
12 27 264-01, . . . . . e+ s s e o s e e s e o . 12
16 14 627-01. & ¢ & & v 4 v e o o o o o o o o o o o o = 15
16 14 651-0T. . . & & 4 o ¢ ¢ o o o o o o o o o o o o « 15
16 14 713-01. . & & v i v e e v e e e o o o o o o o o 15
16 14 725-01. & & &« 4 v v 6 e o e o o o e o o o o 15
16 14 740-01. . & & ¢ & & ¢ v v o 0 o » o = . I )
16 14 743-01 (1979 and earlier) . « « « v ¢ ¢« o « « . .15
16 14 743-01 (1980 and newer) . . . « = + « o v o o « . 15
]6 ]4 75]"0]. s e 2 o o e ® o o o o o @ e e o o 015
16 14 759-01. . . . . . e o o o % 8 o s s s o o o 15
16 14 775-01, . . e o o o 8 v s o e o o o e « o 15
16 14 785-01, . . . .. .. .. e+ s e e s e e e e e 15
Any Femsa . ¢« v v v ¢ v 6 o v o o v o o e o o o e .. .15
16 14 790-01., . . . . . .. e o o s e e e e e e e e 15
16 14 794-01, .'. . . . . e o o o . e o o o old
16 14 798-01, . . . . . . . . . . . . .
PAGE 5




SEAT_COVERS
FOR DIFFERENT SEATS

SEAT COVER

15 13 528-01. . « o . « e o . .« . .15 13 530-01
15 13 533-01. . . .15 13 535-01
15 13 540-01, . . . . .15 13 542-01
15 13 546-01. « .. . o . . .15 13 555-01]
1513561-01, . . ... .... . . . .15 13 563-01




SPRINGS
WIRE COLOR LBS/IN
PART NO. FREE_LENGTH DIA. # COILS CODE RATE ;

022 075 012 220mm 7.5mm 12 YEL/BLU 5

022 008 012 220mm 8mm 12 YEL/GRN )

022 008 011 220mn 8mm 11 YEL/RED %

022 008 010 220mm 8rmm 10.25 GRN/BLUE 179 -

022 825 010 220mm 8.25mn 10.25 GRN/YEL 187 :

022 085 010 220mm 8.5mm 10.25 GRM/RED 235

024 070 012 240mm 7o 12 WHT/BLU 150

024 008 012 240mm 8mm 12 YELLOW 148

024 008 011 240mm 8ran 1 BLUE 165

024 008 016 240mm 8mm 10 RED 186

024 825 010 240mn 8. 25mn 10 GRN/ORG 195

024 085 010 240mn 8. 5mm 10 WHITE 213

024 075 012 240mm 7. 5mm 12 WHT/RED N7 3

024 075 010 240mm 7.5mm 10 VIOLET 146 .

024 008 014 240mm 8mm 14 ORANGE .

027 075 016 270mm 7. 5m 16 VIO/WHT 85-141

027 008 016 270mm 8mm 16 WHT/BLUE 110-179 =

027 082 516 270mm 8.25mn 16 WHT/YEL 122-190 -

027 085 016 “om 8.5mm 16 WHT/RED 135-272 »

070 006 C' 70mm 6mm 5.5 WHITE 150 -

070 065 005 70mm 6.5mm 5 BLUE 200

070 007 055 70mm 7mm 5.5 RED 251

070 007 005 70mm 7mm 5 ORANGE 295

070 675 005 70mm 7. 5mm 5 VIOLET 377

090 065 060 90mm 6mm 6.5 WHITE

030 065 007 90mm 6. 5mn 7 BLUE 146 o

090 065 065 90mm 6. 5mm 6.5 YELLOW 158 =

090 065 006 90mm 6. 5mm 6 RED " 174

090 007 007 90mm 7mm 7 GREEN 183

090 007 065 90mm 7mm 6.5 ORANGE 204 '

090 075 065 90mm 7.5mm 6.5 VIOLET 285 .

090 007 675 90mm 7mm 6.75 ORANGE 185-240 :

. 090 725 675 90mm 7.25mn 6.75 BLACK 216-280

090 075 675 90mm 7.5mm 6.75 VIOLET 236-368

180 008 085 180mm 8.5mn 8.5 RED -

180 085 085 180mm 8mm 3.5 BLUE B
2 ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm - 1 INCH. .

ALL LONG SPRINGS: 220mm, 240mm, 270mm ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES o]

/3 AT ONE END. - R
v ALL SHORT SPRINGS: 70mm, 90mm ARE PAINTED SOLID COLOR INDICATED. 3

PAGE 7




EERE | i : . e f
o T A R RS TR N

(continued)
SPRINGS
OHLINS TWIN SHOCK
| WIRE COLOR LBS/IN
s PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE
- 15 10 688-01 2401m 8.0 12 YELLOW 148
' 15 10 688-02 240mm 8.5 13.5 BLUE 166
15 10 688-03 240mm 8.0 14 RED 126
15 10 688-05 240me 8.0 n VIOLET 154
, 15 10 898-01 220mm 8.0 12 GRN/YEL 148
15 10 794-01 105m* 6.5 740 YELLOW | 137
15 10 794-02 105mm* 6.5 6.5 BLUE 160
15 10 794-03 105mm* 7.0 7.5 RED 183
15 10 689-01 90mm 6.5 7.0 YELLOW 137
15 10 589-02 90mm 6.5 6.5 BLUE 160

*i7E 105mm SPRING IS INTERCHANGEABLE WITH THE 90mm OHLINS REPLACEMENT SPRING BY
CHANGING PRE~LOAD ADJUSTMENT ON SHOCK.

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 INCH.
ALL HUSQVARNA REPLACEMENT SPRINGS ARE PAINTED BLACK WITH COLOR CODE STRIPES

AT ONE END.,
SINGLE SHOCK SPRINGS

~ WIRE COLOR LBS/IN

3 PART NO. FREE LENGTH DIA. # COILS CODE RATE

3 580-20 250mm 12mm 1 RED/YEL/RED LIGHT-HOWDA
580-22 250mm 12mm 10.5 RED/RED/RED HEAVY-HONDA
580-21 250mm 12mm 11 BILACK STD. -HONDA
580-15 25Cmm 12mm 10 BLUE/YEL/BLUE LIGHT-125 HONDA
580-16 250mm . 12mm 10.5 BLACK STD.-125 HONDA
580-17 250mm 12mm BLUE/RED/BLUE HEAVY-125 HONDA

ALL MEASUREMENTS ARE IN MILLIMETERS. 25.4mm = 1 inch.




\ ~
i

t\‘_\‘ \

PART NUMBER FITS

PISTON SIZE CHART

PISTON SIZE

]0 376-01OOOOOOOO0000025000000000000000069043
]0 376"'02.0-oooooo000025000000000000000069068
]0 376"03......0..oo0025000u00o00000000069093
]0 376-040u000000oo000250.0000300000000070018
]0 376"05-..9.0000..00240.oooo000000000068.68

]0 378_0].............]25.0..........'..54.94
]0 378-020..0.0....'..]2500000000000000055.]9
]0 378-03.............]25.ll............‘55.44

]O 556-0200000.0...‘..36000..0000006000078067
]0 556-030000000000000360.0.00000000300078.92
]0 556-0400000000...0.360.0...0.....000.79.]7
]0 556‘050..........‘.360060000000000..079.42

]O 558-0]OOO.00000000040000.......0....08].42
]0 558-02O00.000000000400..*..........".8] .92
]0 558’030.0....0.....40001000000000000082.42

]0 58]-0]0.0.......0..450....0.0........83.92
]0 58]-020.00000000000450.0000000000000084.42
]0 58]-030.(10000000000450.Q.Q..OO......\M.gz

]0 670.01lI..‘...O..0000125......Q...O.O.‘sq.94
]0 670‘020..........0.]25.....00000.0000550'19
]0 670"0300..0...00.0.]25..............‘55.44

]0 7}8-0]..O...O...‘.Q%OOO.......0000008]042
]0 7-’8-02......0.0DOOO%OIQIQ.O'........a]ng
]0 7]8-030000..Q.....Q360.0000000000000082.42

]0 737-01OOOO.........]75000............63.93
]0 737‘02..0......0.0.]750..............64.18
]0 737-03...!’0....0...]75....00......0.964043

10 760-0]...II0.6.‘.0..250'.4...00..0.....69.43
]0”760-02000000000000.250000000000300100069068
]0 760‘03.0.00..0..00.250..'I.‘.@........69.93
]0 760‘04@ll‘l).‘...0...250..1.'..00000000070.]8

]0 829-0].001‘..0000...250.OIDO..Q.OD.Q...69043
]0 829'.02.!30"‘..00.0.0250.01)00000000000069068
10 829‘030...‘00...0.0.250..ll..’...ﬂ.@...69593
]0 829-040000.....Q...250..Iic......0..&070018

]0 857-04..........&’10%0.Ol'..........’.?gt’.‘7
]] ]94-0].O.OO....O.O.sm...‘ﬂﬁ.....'...OBSIDQZ

}1 Igd.oz..ﬁﬂ‘.'.ﬂ‘.'.OWCOOOQDOG.....Q.%042
1§ ]'9@‘03........'.....50)....;..........%@92

¢ "vr/'.;’:‘ w0 -

1 LR <
JHE




T
T
s '
R
.
a
Y
Lon A
Y
~L

PART NUMBER FITS PISTON SIZE

PISTON SIZE CHART (continued)

16 11
16 11
16 11

16 11
16 11
16 11
16 11
BN

200-01.............125...............54.94
200°0200000oooooooo‘ZS.oooooooooo000055.]9
200‘030.0000......01250000000¢000000055044

408-02..O...O..O..O%OOOCOOO....0.0.081.92
40&03..O...Q...G..%o......00000000082.42
408-04....0000000350/390060.....O....82092
408—05.....000000%0/390...00000...0.83.42
40&06.0000......360/390....0........83092

435-0].....0.’...0.175‘....OC‘O......GI.94
435"02...........00]75.0000000009000062019
435‘03..‘0.......O.]75............0..62044
435-04000...0000000175...............62.69

5]7-01.O...........]2500000005000000‘%g§£ 094
5]7-02...0.....0.‘.]25...0.&.0.....* ‘52}""19
5]7-03O........F.eO]ZSO.&O.O..O...O.@ Y::f.44

781-0]...........420/430'..0.........85.92

78]-02.Q...'IO!...420/430..0..QO.0000086042
78]-'03‘G00‘.O....420/430.....00000000%.92
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MIKUNI
MAIN JETS

1000-250
1000-260
1000-270
1000-280
1000-290
1000-300
1000-310
1000-320
1000-330
1000-340
1000-350
1000-360
1000-370
1000-380 .
16 13 556-01
16 13 557-01
16 13 558~01
16 13 559-01
16 13 560-01
16 13 561-01
16 13 562-01
16 13 563-01
10600-470 . .
1000-480 .

16 13 695-01
1000-500 .
16 13 697-01
16 13 698-~01

1 ] * O * o e e 0 & & o o A
L] ¢ o ¢ @ o & & o & © o o

MIKUNI
IDLE JETS

10000-250C .
10000-2510 .

16 13 544-01
16 13 545-01
16 13 546-01
16 13 247-01
16 13 548-01

e & & & ¢ 4 5 ¢ & & & 4 & ¢ O & O & O ¢ & ©° 2 O O o o o

MIKUNI CARBURETOR

38mn and 44mm CARBURETOR

2 ¢ 6 6 & & & 5 e & 58 & & 0 3 S o ¢ & & ¢ & o O o b 5

-l
o

® & & & ¥ T e & O o 0 O & & €6 © O & © 0 © & o ° o o o

® & ¢ 0 & & @ & & O o O o o B O 0o & O ° 0 0 & & & ° o 0

ALTERNATE

® & & ©°o & > © o @
e o e & & © » o o
® © ¢ o & * v e
¢ & O @ o & 2 @
® o & & ¢ & o o
® & ¢ ® & ¢ o o
e 6 o & & & & o o

£ ]
L]
[ )

—
(]
-
w
N
oo
N
]

o
-
[ ]

16 13 683-01,
16 13 684-01,
16 13 685-01,
16 13 686-01.

e & & © & o oo @
e = ¢ o 5 o
e 8 © ¢ o o
e o & ¢ o 0
T ¢ o e o o

L ]
[ ]
1

e
o O
——d
w W
A h
O
'&—d
Qs
uml-o
[

16 13 696-01.

®¢ & o o © o O

® & 0 ¢ 5 6 O 0 9 & 6 & & O € & ©° ¢ © 8 & T © O ° & & °

® ¢ ¢ & 9 O 8 ¥ O % 0 3 * O © & O O ° O & 0 o O o o % o

® & & ¢ ¢ o O @ ¢ &6 ¢ © 6 e ¢ 0° © ¢ @ © ° ° ©° & o e O o
[ ]

& & & & 0 H S 66 e 6 ¢ & & & & & o & o & & & © o o ° o o

® @ o ® % O @ & °© 5 © @ ¢ © & O O & = = 2 & O © & ¢ =

38mm and 44rm CARBURETOR

¢ & 6 8 & & O O & ® O ° S ¢ ° ¢ B S P > S 6 & & s ©°o O 0

® ¢ ¢ ¢ & O & 6 & S 6 ¢ & © O * 0 9 3 ¢ > ° O © © ° 9 ¢

® & & & & & ¢ O 0 ¢ O ¢ 2 @ 6 O o © ¢ s ©* 0o € © g o o 0

® ¢ @ ® @ ©® & & © » ° ¢ ° O © ¢ ° ® & © & O & © ° 0o o o

@& ¢ & 3 ® * & ¢ O O 8 & & 2 & & 2 & > 6 & & & 2 3 8

¢ o ¢ 8 3 9 ¢ & & O ¢ S ¢ S O ¢ O & ¢ ¢ O ¢ ¢ 3 @ O o o

¢ 8 0 & 0 ¢ @& & ¢ % 9 O &6 & 8 & & & ¢ 6 & % & & ¢ O & &




PAGE 2 continued

TO FIT 38mm CARBURETOR
MIKUNI
NEEDLE JETS ALTERNATE SIZE

16 13 549-01 Q4

]6 ]3 550"0] © &6 06 ® 6 ¢ 0 0 & O © * ¢ ° 6 ¢ O 6 & 0 0 & o 005
] 6 ] 3 551 '01 e & 0 @ & & & ¢ 0 ¢ 8 0 6 ¢ 0 0 0 0 6 6 0 0 @ 006
]6 ] 3 552“0‘ ® © 6 2 6 @ ¢ @ ¢ 0 0 0 0 0 0 " O O O & @ ¢ = QB
]6 ]3 553"01 ® 0 0 @ & & ¢ 6 6 0 ¢ 0 0 0 & P G & O O O S i Z‘0
]6 ] 3 554"0] ® 0 ¢ 0 & % 0 O 0 ¢ & 0 0 06 6 0 O 0 S 0 ¢ @ "2
]6 ]3 555'0‘ ® 6 ¢ o6 6 o 0 6% O 4 0 0 © 6 & 0 6 & 0 0 s @ .R4
]0000"] 700 ® & & ¢ ¢ 0 @ 0 5 2 ¢ & 0 06 & 0 0 ¢ 5 0 ¢ o 0 oRS
]0000-]800 e o ¢ o & 5 o o o 16 13 642"0]0 e o o o @ o o o QRS
]0000‘] 900 ® ¢ @ o & o o o o ]6 ] 3 699-0] ® » & o 9 & o o o 0R8
]6 ] 3 700‘0] ® & 6 ¢ % O 0 ® ¢ T S O 0 0 O 0 0 0 0 s o e o 0P8

-y
o

38mm CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES

1000-015 . .
16 13 575-01
16 13 576-01
16 13 577-01

¢ & @& 9
e ¢ o @
e & 3 9
* & o o
¢ o o o
¢ e o o
e & 3 o
® ¢ o o
® & o o
¢ @ e o
¢ * & o
® & o 9
¢ & o o
e & o o
* & o o
2 & o @
@ & o o
¢ & o
e o o
® & o o
s ¢ 3 @
® ¢ o o

38mm _CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLES

16 13 579-01
]0000-1 600 [
16 13 647-01
16 13 693-01

MIKUNI
CARBURETOR TOP
GASKET

10000-1100

.6DH4
«6DH20

¢ o o0 o
¢ & & o
¢ & o 2
s & & o
*® & @ ¢
* ¢ ¢ @
¢ & B o
¢ @« o 0
e & ¢ 9
¢ & o o
¢ & & o
P s o @
¢ * & @&
® o o @
» & ¢ o
* ¢ 5 o
e ¢ ¢ o
¢ o ¢ o
s & & &
s ¢ o o
¢ & ¢ @
¢ ¢ e @




PAGE 3 continued

T0 FIT 44mm CARBURETOR

MIKUNI
NEEDLE JETS SIZE

16 13 668-01

® © @ & 0 6 & 6 6 ¢ 4 0 0+ 8 0 6 8 0 0 0 s @ oz“o

i 16 ]3 669“01 ® 0 6 & 0 0 8 6 0 ¢ 0 0 e & 0 0 5 8 0 0 6 e @ 02‘5
f”’ ]6 ]3 670‘01 ® ¢ 6 6 0 o 2 ¢ ¢ 6 0 &6 0 0 8 B 6 O 9 @ O & & AA'O
"8 ]6 ]3 671‘0’ ® & 6 6 3 ¢ 5 6 3 6 6 T & & &6 D G & & 6 % e @ AA”5
16 ]3 672'0] ® 0 6 6. 0 0 0 6 & O P e O H E T 6 6 O 6 O & @ BB‘O

4 ‘6 ]3 673‘01 6 & & & & 6 ¢ 0 6 C 0 6 & 6 & e O 0 O O 0 0 @ 88'5
: ]6 ]3 674"0] ® & @ @& 06 0 & & & ¢ 0 8 O 6 & ® O 6 G 06 u O @ CC"O
]6 ]3 675’0] @ ¢ o o o 0 e o 6 6 0 9 ¢ 0 6 8 B O O G v B CC'S

-
o

FIT 44mn CARBURETOR

MIKUNI
SLIDES SIZE

]6 ]3 677‘0? ® & ¢ 2 ® & & © ¢ & & © ® ¢ & O ® 6 S 0 0 O & 0105
16 13 678'01 ® ® & © & © & & O 6 ° 0 6 ° 0 O ® 5 O s O & » 02.0
16 13 679‘0‘ ® &6 @& 5 © & ® @ O 2 6 6 v O e 0o e T B O O e @ 0205
]6 ]3 680-01 ® ® o o 0 9 @ 06 @ o @ 0 0 0 6 6 © 06 0 ¢ O 8 @ 0300

TO FIT 44mm CARBURETOR

MI1KUNI
NEEDLE SIZE

]6 ]3 68]‘0] ® & 6 @ & & O O @ S ¢ & O 5 O O O T ° P O O 7DH3




PAGE 4 continued

BING
TO FIT 32mm and 36mm CARBURETOR
BING
MAIN JETS SIZE
16 ]3 230-01 ¢ & & ¢ 6 0 4 6 0 © & 0 6 O 0 & 6 & & 0 9 O @ 135
]6 13 231‘01 ® & 2 % &6 2 6 @ ¢ & ¢ ¢ O O 6 ¢ O O 6 0 " 0 @ ]‘0
’6 13 232‘01 o © 0 6 & ® 6 9 0 & O 6 86 06 P O O S O 0 8 0 @ ]45
]6 ]3 239‘01 ¢ @ 0 0 6 0 6 6 ¢ 0 0 ¢ ¢ O S O O & & 3 0 0 @ ]50
]6 ]3 234‘0] @ ® ¢ 8 0 6 0 @ 6 0 0 O O " 6 O 0 8 S 0 0 0 @ ,55
]6 ]3 235‘01 ® & 6 ¢ © ¢ & 6 9 5 ¢ ¢ & © & ¢ O O O " o 0 0 160
]6 ]3 236‘01 @ & 0 6 0 & ¢ © 0 5 O 0 & O O 6 6 & O O 0 0 O ‘65
]5 13 506'01 ® & 6 0 0 ¢ ¢ & 0 0 S 6 O O » O 0 @ e O G 0@ ]70
]5 13 507‘0] ® & ¢ 0 O & 6 & O O & ¢ % G & " O T S O * o ¢ !75 [
]6 ]3 500‘0‘ ® ® @ ® ¢ 0 ¢ 0 & O O ¢ & 8 S O O S O 0 O ¢ O ]80
]6 ‘3 50]“0‘ @ ® @ ® o ® @ 0 & & ¢ & & 8 O ® & B 6 & O & @ ‘85
]6 ]3 980‘01 ® ® O 0 ¢ & ¢ 0 ® 0 6 ¢ O 6 6 0 0 e 0 O v B @ ‘90
]6 ]3 502'0] ® ® ¢ & & 0 ¢ O & K & O O 0 O O U & 6 ° &6 0 @ 195
16 13 503‘0‘ ® @€ » 6 © © © & 6 6 6 & & 5 & & 6 0 0 & © 0 & 20@ B
]6 ]3 4‘0‘0] ® 6 ¢ & & & 9 o ° & 4 & © O * O & o o ¢ 3 ¢ 205
]6 ]3 4]1-0‘ ¢ & ¢ & ¢ ¢ 9 ¢ O o ¢ » s 0 *« @& & & ® o o ¢ o 210 P
]6 ]3 4]2-0] ® & & & & & © ¢ ¢ °* » * © o *¢ & o o o * & & 2]5 )
]6 ]3 4‘3’0] ® © ©® & & o v ¢ © o o ® & ¢ ® & ¢ @ © © o o o 220 &
TO FIT 32mm and 36mm CARBURETOR
BING
IDLE JETS SIZE
;T 16 ]3 510‘0] ® & &6 & ¢ 5 P O " & 0 s v s e ; e o ¢ ¢ o s o 030
-,*‘ ]6 ‘3 5’05"‘01 ® & 8 ¢ ° & 5 & ° O 0 ¢ S s " O s s > e O 0 .35
S: ]6 ]3 98“0] ® & © 6 * € ¢ ¢ S S 2 & & " 5 P * O & 0 O ¢ O 040
‘ 16 ‘3 2“6’0‘ ®* & © ¢ & & P O S & B & & B e P S © & & O 9 .45
sy 16 ]3 478’0] * 4 9 0 6 & & & 8 0 2 * 0 ¢ O T O & S " GV O -50
/- ]6 13 479‘01 ® & B @ 5 6 0 S B & S 8 & S & " & T O O & e @ e55
_[ﬁA 16 13 480”01 ” ® ® S & & & O 0 S B e S O O P S S 9 & D 060
i 16 13 481-01 ., . . T 11

-—f
L

FIT 32rea CARBURETOR

BING
KEEDLE JETS SIZE

16 13 485-01 «2.70

16 13240-01 & v v o v o o wvcovomen e 2
]6 ]3 ZM“ # 5 B 9 & S @ & B & P 9 B W ® B P B W b P » ‘2*’75
’6 ! 3 243 ‘;0, * 9 & 9 H B H S B & B ¢ # B P & P © T B » % 'Z‘m

PAGE 4




PAGE 5 continued

T0 FIT_36mm CARBURETOR “
BING
NEEDLE JETS SIZE
16 ]3 504-01 ® 8 O & & & 0 6 &6 6 6 U O G 6 ¢ I 0 S e ¥ e 020"
16 13 220‘01 ® © 0 6 ¢ ¢ © O 6 O @ 6 & & & ° O & & ¢ O @ 02083
16 ]3 978‘01 ¢ 6 & & © 6 ¢ 2 8 6 6 & & 6 0 & & & 4 0 0 & 02085
16 ]3 353‘01 o 9 & O 6 & ¢ & 6 % @ 6 & 6 & 6 0 & U % 0 @ ¢3.14
16 ‘3 5]5“01 ® ¢ ¢ 6 6 6 & 9 6 ¥ 6 6 6 8 & 0 0 6 & 6 & @ 030‘5
16 13 354‘01 6 6 0 & 9 0 ¢ 6 & ® 6 & & 6 6 0 6 6 8 6 6 & 03016
]6 ]3 516'0‘ s & 9 @ ¢ & & & 6 0 & ¢ S O & ¢ 4 ¢ ¢ ¢ o @ 03017
‘6 ]3 340‘01 & °® O & ¢ ¢ @ O & ¢ ¢ 5 & ¢ & & © & ¢ o ¢ @ .3018
16 ]3 5]7"’01 ® @ 9 & @ & 6 6 & 0 5 6 P 0 & % &6 0 & & O & 03019 N
]6 ]3 33&01 ® & @ e ¢ © & H & & ¢ ¢ ¢ & 9 & & © & ¢ ¢ .3.20 é"
16 13 518-01 ® ¢ ¢ 0 6 6 4 & 6 6 0 9 O ¢ s s e " 8 3 e . 03021
15 ]3 341‘01 ® 6 & © € & 6 6 6 6 & 0 O & & & ¢ & 6 O o o3¢22 ’
FOR _CARBURETOR WITH CHOKE LEVER
BING
NEEDLE JETS SIZE
‘6 ]3 473‘0‘ . & @ . » L ] L 2 » © = * & @ [ ] - o & e e ¢ @& * ’3.12
‘6 13 495—0‘ ® & @ ® @& » * @ ® [ * & @ L ¢ o L] ® L J * L J .3.‘3
16 ]3 474.0] L 4 * & ® y & * © @ L 4 * o & ° [ 4 ® © O ¢ ¢ . ® '3.]4
16 ‘3 496‘01 $ & 5 & 6 06 % 6 5 & 5 & O & S 0 & B 6 & & @ -30‘5
16 13 475'01 € 4 I A O ¢ ® & 6 ¢ © ¢ © S & ¢ ¢ & O I O @ cao‘s
’6 13 49?‘01 © B 6 ® 6 & 6 6 & & 6 & & % & ¢ & S ¥ & @ 03017
16 ]3 476"‘0} ® 5 C 4 9 6 % 6 & 5 & % S S % 8 & O & 6 O & t30]8
16 13 498'01 s 5 B 9 O 5 S 0 % 9 S B ® B O T BT O O O B 0 #19
‘6 ‘3 477“03 $ ® 6 & 9 6 % S 5 B & S S & G % G O B B B * o3020
T0 FIT 32mm CARBURETOR B
BING B
SLIDES -
16 13 242-01 - Rubber Mount
16 13 484-01 ~ Rubber Mount £
16 13 904-01 - Side Float

PAGE T
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TO FIT 36mm CARBURETOR

BING
SLIDES

16 13 339-01

16 13 455-01 - Rubber Mount
16 13 994-01

T0_FIT 32mm CARBURETOR

BING
NEEDLES

16 13 243-01 -« Rubber Mount
16 13 596-01 =« Rubber Mount
16 13 914-02 - Side Float
16 13 914-03 - Side Float
16 13 933«01 « Side Float

T0 FIT 36mm CARBURETOR

BING
NEEDLES
16 13 337-01 -~ Reed Engine
16 13 456-01 - Rubber Mount
16 13 482-01 - Rubber Mount
16 13 995~0]1 « Non-Reed Engine
TO_FIT 32mm CARBURETOR
BING
FLOAT MEEDLES

16 13 343-01 - use 16 13 992-01
16 13 417-01 - Rubber Mount
16 13 92701 - Side Float

J0 FIT 36em CARBURETOR

BING
FLOAT REEDLES
16 13 41701 - Rubber Tiped
16 13 $52-01
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10_FIT_3%enm CARBURETOR - SIDE FLOAT
BING
ILE JET S1ZE
1613956‘0’.Oiiidi.0‘06060&6000‘0.'”
| BING
NEECLE JET S12E ;
j?_ 16 13 960=01 + o o o ¢ o o o o 0 0o o s 0 voeceoeoaslBA .
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AL
32nm_and 34mm CARBURETOR

MAIN JETS

13 201-01
13 202-01
5 13 190-01
) 13 203<01
5 13 204-01
13 20501
13 206-01
13 319-01
13 320-01
13 321-01
13 322401
13 32301
5 13 324-01
13 325-01
S 13 325-02

£ & @ & & 2 & & % 3 5 & & & s
€ & & & ¢ ¥ % & & & ¢ & & & @
& & ¢ e & * » & & & & o & 8
¢ & & 3 & & & & ¢ & & & & 0 1
¢ & & 4 & & 3 & & & & & & & o
4« & & & ¢ & & & & 5 & * & &
¢ & & ¢ & & & & & & & ¢ 5 ¢ »
+ o & ¢ ¢ & & & ¢ ¢ ¥ & ¢ ¢ °
*« & & & = > 5 & & & ¢ & & s &
% & & & & @& & ¢ ® & T & & s o
¢« & ¢ 3 & & ¢ & & » & & & & &
* & ® & & & ¢ & s & ¢ & 5 @ 0
¢« & & ¢ & ® ¢ @& & & 2 & °o o @
*« & € & & & ¢ 9o & & & o 8 ¢ 2
€ & & & & 2 & & 2 & v & & o ¥
¢ & & & & ¢ & ¢ 9 G & & 0 e @
¢ = ¢ & & & & & & ¢ & 5 ¢ @& 2
& & @ & & & & & & 4 & O & o
¢ & & & & & & ¢ = & ¢ ¢ & ¢ @
& & & ¢ & & & & & & & ¢ & o 0=
« & & & ¥ & 3 & & & ¢ * & o
% & & & & & & & & & © & = & @
a & & & & & & & & & ¢ & & & o

3
)
>
2
g

] S

AMAL
NEEDLE JETS

16 13 192-05
16 13 20701
16 13 192-07
16 13 192-09

AMAL
NECOLE JETS

16 13 31301 ,
16 13 314.01
16 33 299-01
16 13 345-01
16 13 347-01




AMAL
10LE JETS
16 13 194-01

6 13 3150 . .

16 13 344-01

FIT_32mm CARSURETOR

16'3371“@1..1.&;0

16 13 208-01 . .
16 12 209-01 . .

AMAL
SLIDES

16 13 29301 ,

16 13 317-01

16 13 31801 o . . .

NEEDLE

e e e ]

i6 13 17261

i6 13 292-01
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16 13 30201




PAGE 11 contihued

1T 3 CARBURETOR

WRTNER
win JETS

16 13 392s01
15 13 393-01
16 13 394:0)
15 13 395<0)
16 13 19601
16 13 397-0%
16 13 398«0)
1% 13 39901
i6 13 400-0)
16 13 40101
16 13 40200
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WLLE JETS
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